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Consrirurions dy - Pape: 
Honorius le Grand > Où 
se trouvent les conjura-. 
tions secrètes qu'il faut 
Jaire contre les Esprits 
de ténèbres. | 


E Saint-Siéoe Apostolique , à 

qui les clefs du royaume des 
Cieux ont été données , par ces pa- 
roles de J. C, à Saint Pierre - Je 
te donne les clefs du royaume des 
Cieux, a seul puissance de comman- 
der au Prince des ténèbres et à ses 
Anges, qui, comme les serviteurs 
de leur maître , Jui doivene bon: 
neur , gloire er obéissance > par les 
autres paroles de J.C, : Tu servires 
ton seul S'etgneur ; par la puissance 
des clefs, le chef de l'Eglise a été 
fait le Seigneur des enfers. 

Comme jusqu'à ce jour les Sou- 
verains Pontifes ont eu seuls Ja puis 
sance d'appeler les Esprits er de 


à. 


2 PE 
feur commander, !a sainteté d'Ho- 
norius 1II, par la sollicitude pas- 
torale, a bien voulu communiquer 
Ja manière et le pouvoir d'appeler 
t commander aux Esprits, à ses 
vénérables frères en J. C. , ajoutant 
les conjurations qu'il faut faire en, 
pareil cas, le tout coñtenu dans la: 
Bulle suivante, 


Honorius. 


C'ERVITEUR des serviteurs de: 

Dieu : À tous et chacun nos; 
vénérables frères de la sainte Eglise: 
Romaine les Cardinaux, Archevé.. 
ques, Evêques, Abbés ; à tous, erc., 
chacun nos fils en J, C. , les Prêtres,, 
Diacres , Sous-Diacres, Acolythes,, 
Exorcistes , Lecteurs ,; Portiers ,, 
Clercs , tant séculiers queréguliers,, 
salut et bénédiction Apostolique.. 
Dans le temps que le Fils de Dieu, 
Sauveur du monde , engendré avant 
le temps , et né selon son humanité! 
de la race semence de David, vi-- 
vait sur la terre, dont le très-sainrt 
nom est Jésus, devant lequel less 


re 


+ 


cieux , la terre et l'enfer doivent 
fléchir les genonx, on a vu avec 
quelle puissance il a commandé aux 
Démons, laquelle puissance a été 
ransmise à S, Pierre, est Pierre, 
‘t sur cette, pierre je bâtirai mom 
_glise, er les portes de l'enfer ne 
révaudront point contr’elle, Ces 
aroles furent adressées à S. Pierre, 
omme le chef ect le-fondement de 
Eglise. 

Nous, donc, qui par la: miséri- 
orde de Dieu , summes parvenus, 
ralgré. notre. peu. de mérite, au 
»averain Apostolat, et qui, comme: 
gitime successeur de S. Pierre, 
ons en main les clefs du Royaume 
2s Cieux, voulant communiquer 
: pouvoir d'appeler er camman- 
2r les Esprits, qui nous était rée 
rvé à nous seul, et dont nos pré- 
icesseurs avaient seuls joui ;. vou— 
nt, dis-je, en faire part, par 

_spiration divine , à nos vénérables. 
“-ères er chers. fils en FX, C., de 
‘ur que dans l’exorçcisme des pos-. 
dés, ils ne soient épouvansés pa 


an, 
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les horribles far de ses Anges 
rebelles , que leur péché a précipité 
dans Pabyme, et qu'ils ne soient: 
même pas sufisamment instrüits de : 
ce qu il faut faire et observer, et: 
qu'ainsi ceux qui ont été rachetés : 
par le sang de J. C,, ne puissent: 
être affigés d’aucuns maléfices, et: 
possédés par le Démon , nous avons : 
inséré dans cette Bulle , la manière : 
de les appeler, qu'il faut observer : 
| inviolablement ; et parce qu'il con-. 
vient que les Ministres des aurels: 
aientautorité sur les Esprits rebelles, 
nous leur äccordons toutes lettres: 
que nous avons , en vertu du Saint-- 
Siége Apostolique , sur lequel nous: 
sommes monté ; et nous leur or-- 
donnons , par notre autorité Apos-. 
tolique, d'observer inviolablement: 
ce qui suit, de peur que par une: 
négligence indigne deleurcaractère,, 
ils ne s’attirent Ja colère du LRU à 
Phissants 

Il faut que celui déni nommé , 
‘qui voudra appeler Jes- Esprits mad- 
hins et des a pr ee trois. 


ÿ 
jours en jeûne, se confesse et ap- 
proche de Ja Sainte Table. Après 
ces crois jours il récitera le lende- 
main au lever du soleil, les sept 
Psautnes Graduels, avec les Lita- 
nies et les Oraisons , le tout à ‘ge- 
noux , et qu'il ne boive point de 
vin ce jour-là et ne mange de 
viande, Il se lèvera à minuit le 
premier lundi du mois, et un 
Prêtre dira une Messe du Saint- 
Esprit ; après la consécration de 
Yhostie, la prenant däns sa main 
gauche , il dira à genoux l’oraison 
suivante. | 


Oraison. : 


Æon Seigneur Jésus-Christ, Fils 
Ma Dieu vivant, qui pour le : 
salut de tous les hommes , avez 
souffert le supplice de la croix, 
et qui avant que d’être livré à vos 
ennemis, par un trait de votre 
amour ineffable , avez institué le 
Sacrement de votre Corps, et qui 
nous avez accordé la puissance, 
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à nous misérables créatures, d'en 
fâire tous les jours la commémora- 
tion ; accordez à votre serviteur 
indigne , qui tient, entre ses mains 
votre Corps. vivant, là force et le 
pouvoir de. se servir utilement du 
pouvoir qui lui a été confié con- 
tre la troupe des. Esprits rebelless. 
C’est vous qui êtes leur véritable 
Seigneur ; s’ils tremblent en enten- 
dant votre. saint Nom, je l'invo- 
querai ce saint Nom, en disant : 
Jésus-Christ, Jésus soit mon aide 
présent , et à Jamais. Ainsi soit-il. 

_ Après. le lever du soleil, on: 
tucra un. cog noir, et on. prendra: 
la première plume de l'aile gau- 
che, qu’on gardera. pour s'en. ser= 
vir dans son temps. On lai: arra+ 
chera les yeux, la langue. et le, 
cœur, qu’on: fera sécher au soleil , 
et qu'on réduira ensuite en.poudre., 
‘Au soleil couchant, on. enterrera, 
le reste du, coq.dans un fieu se. 
cret,.et on. plantera sur la fosse: 
une croix de la. hauteur d'une, 
palme, er on fera avec le pouces. 


aux quatre coins , Îles signes mare 


qués à. la présente figure, ligne». 


première, 

Il ne boira non plus de vin ce 
jour-là ; il. s'abstiendra aussi. de- 
menger de ià- viande. | 
.. Le mardi, à l’aube du. jour, il 
dira une messe des anges, et if 
mettra sur lautel.la plume du coq, 


laquelle. sera taillée avec un canif 


neuf, et. on écrira sur du papier 
blanc et net, avec le sang de Jésus- 
Christ , les figures représentées en: 
cette planche , ligne deuxième. 
… Il écrira: céla sur: Pautel; et à 
Ja fin de la: messe , il .pliera ce 
papier dâns un: voile de soie vio- 
let neuf, et: le :cachertera.le Jen— 
demain avec l'oblation de le 
messe et. une partie de lhostie 
consacrée, | 

La veille du jeudi, il se fèveræ 
à minuit, et ayant jeté. de Peau, 
bénite dans la: chambre , il :allu-. 
mera un cierge de cire jaune 
qu'il aura préparé le mercredi 


Tequel sera percé en forme de croix ;. 
er après qu'il sera allumé , il diran 
Je Psaume 77 : Artendite , populet 
meus , legem me et sans dire ju 
«Gloria Patri.! to 

I} commencera: Poficé dé mortss 
par Venite, exultemus Domino, etc. 
Li dira’ Matines it des : ett 

à la place‘ du verset de la neuË 
vtème leçon, il dira, Liberaime, 
Jomine , de tiré inférnE ; FUHeRt 
gveant Dæœmones :perdere” animam: 
meam ; qguand0 ©illos” ab: ünferis 

suscitabo , dim illes velle: MEUME 
rnperabo. AR 
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C'est-à-dire, + dérén nous , 


Seigneur , de .la’erainte de Penfer; 


que les -démons n'inspirent point 
ia terreur à mon ame ; lorsque 
je les obligerai à sortir de l'enfer , 
et que je leur commanderai d'ac= 
= 1 ma volonté. 

Dies illa sit clara, sol luceat 
et luna, guando üillos suscitabo, 

-C'està-dire , que Île jour soit 
beau, et que Île set et ” lune 


luisent lorsque je les appellerai. 
Tremendus illum aspectus , hor- 
ribilis. et difformis, Redde formam 
sengelicam , düm éllis velle meum 
imperabo. 
+ C'est-à-dire , leur vue est hor- 
rible et effroyable , rendez-leur 
Jeur forme angélique, lorsque je 
leur ordonnerai de faire ma vo- 
Jontéi  : j . 
+  Libera me, Domine, de illis 
Cum visu terribil | et præsta ut 
stnt illt obedientes ;. quand illos 
ab inferis suscitabo  , dim üllis 
velle meum imperabo. + 
Délivrez-moi ,- Séigneur ,' de 
leur *vue-terrible , ‘et faires qu'ils 
soient obéissants lorsque je les 
ferai sortir des enfers , et que je 
leur commanderai d'accomplir ma 
volonté. | £ 
Après. loffice des morts , il 
éteindra le cierge ; et au soleil 
levant ; il égorgera un agneau 
mâle de neuf jours, en prenant 
garde que lesang ne souille pas 
la terre : on lécorchera, et on 
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jettera au feu sa langue et son! 
cœur ; le feu sera nouveau, et on 
gare les, cendres ,, pour s'en 

rvir dans le besoin, On étendra 
la peau, de l'agneau au milieu d'un 
champ ,, et pendant neuf jours, on 
Varrosera d'eau bénite quatre fois 
le jour, 

Le dixième jour avant Îe so- 
leil levé , on couvrira la peau 
d'agneau. , des cendres du cœur 
et de la. langue , avec les. cendres 
du coq: aussi. 

Le jeudi , après le soleil cou- 
ché, on enterrera la chair de l’a- 
gneau dans un lieu secret, et où 
aucun oiseau ne puisse venir, et 
le Prêtre écrira sur. la fosse avec 
Je pouce droit, les caractères mar- 
qués à la planche ci-dessus, ligne. 
trois , et pendant trois jours, il 
arrosera. les quatre çoins avec de 
l’eau bénite , en disant : asperges 
me , Domine , hyssopo et mundaz 
Bor ; lavabis me et super nivens. 


dealhabor. 
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Après l’aspersion , il dira à ge- 
noux , la face tournée vers l’orient, 
l'oraison suivante. | 


Oraison. 


À Neoses » Rédempteur des 
hommes , qui étant l’Agneau 
sans tache , avez été immolé pour 
le salut du genre humain, qui seul 
avez été digne d'ouvrir le livre de 
vie , donnez la vertu à cette peau 


d'agneau, de recevoir les signes 


que nous y formerons, €t qui Se-. 
ront écrits de votre sang ; que les 
figures , signes, et paroles aient 
leur vertu efficace , et faites que 
cette peau soit un préservatif 
contre les ruses des Démons; qu’à 
la vue de ces figures ils soient 
épouvantés, et qu'ils n’en appro- 
chent qu’en tremblant ; par vous 
Jésus-Christ qui vivez et régnez ès 
siècles des siècles. Ainsi soit:il. 
Ensuire on dira les litanies du 
saint nom de Jésus ; et au lieu 


“de l'Agnus Dei , on dira , l'A. 


| Ps 
LÉ ; 


ETES 


\ is 
12  . 
gneau immolé soit Île soutien 
contre les Démons. HMS 

L'Agneau occis donne la puis- 
sance contre les puissances des 
ténèbres, | | 

L'Agneau immolé accorde la fa- 
veur et la force de lier les Esprits 
rebelles, Ainsi soitil, ù 

Après que la peau de l'agneau 
aura été dix-huit jours étendue ,. 
le dix-neuvième on ôtera la toi- 
son, qu'on réduira en poudre, et: 
qui sera enterrée au même endroit;, 
on écrira dessus avec le doigt,, 
vellus , puis le caractère de lai 
présente planche, ligne premiere, 
puis on continuera istud sic ‘ini 
cinerem reductum , sit presidium! 
contra Dæmones per nomen J esu 
puis les caractères, ligne deuxième: 
de la même planche. 

On mettra ensuite , du cûté: 
de lorient, sécher pendant’ troisi 
jours , cette peau au soleil, et: 
avec un couteau neuf, on ferai 
la première figure , ligne trois 9 
planche deuxième, =. 

Aprèss 
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: Après avoir fait cette figure, 
on dira le psaume 71 : Deus Ju- 
 dictum tuum regi dan, etc. ; puis 
le caractère second de la même 
planche , ligne que dessus. 

Après que cette figure sera ache- 
vée , le psaume 28 : Afferte Do- 
mino , patriæ gentium , etc. ; du 
psaume 9$ : Cantate Domino ca:- 
 ticum ,; et dont le septième verset 
est, afferte Domino , filii Dei, etc. 
puis la troisième figure de la ligne 
que dessus. 

Il dira après le psaume 77: Atten- 
dite, populemeus , legemmeam >Etc., 
puis posera la figure, ligne troisième 
de la planche ci-dessus. | 

Cette figure faite , il dira le 
psaume 2 : © Quare fremuerunt gen- 
tes et meditati sunt inania ? 

Finalement, on fera la figure 
de la même planche; après quoi 
on récitera le psaume 115 : Cre- 
didi propter quod locutus sum. 

Ensuite , le dernier lundi du 
mois, on dira une messe pour Îles 
morts, €t On y re la prose 


F4 . | 


et. l'évangile de S. Jean; et à la 
fin de la messe, le prêtre dira le 
psaume Confitemini Domino, quo= 
niam bonus , etc. ; savoir lequel 
des quatre du psaume 115. 


En l'honneur de la très-sainte et 
trés-auguste Trinité ; le Père , le 
Fils er le Saint-Esprit. Ainsi 
soit-il, 


Æ | 
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Œ £s soixante-douze sacrés noms 


de Dieu, Trinitas | Sothers 


Messias | Emmanuel , Sabahot , 


Adonay , Athanatos, Jesu, Penta- 
gna , Agragon, Ischiros , Eleyson, 
Otheos, Tetragrammaton , Ely , 
Saday, Aquile, Magnus Homo, 
Visio , Fos, Origo, Salvator , 
Alpha, et Omega, Primus , No- 


vissémus » Principiim et finis » 


Primogenitus , Sapientia, Virtus, 
Paracletus, Via , Veritas, Vita, 
Mediator, Medicus, Selus, Agnus, 
Ovis , Vitulus, Spes, Aries, Leo, 
Lux , Imago |, Panis , Janua, 
Petra, Sponsa, Pastor, Propheta, 


ES \ 
Jacerdos , Sanctus , Immortalis , 

. Jesus-Christus | Pater | Filius 
Hominis, Sanctus Pater , Omnipo- 
tens Deus, Agios | Resurrectio , 
Mischiros , Charitas , Æternus ; 
Creator , Redemptor | Unitas , 
Summum Bonum , Infinitas. Amen. 


La figure présente contient les 
trois petits penracles de Salomon, 
er celui de l'évangile de S. Jean. 


Jnitium sancti Evangelii secundim 
Joannem , gloria tibi, Domine. 


Ë principio.erat verbum , et vers 
Zbum erat apud Deum ,set Deus 
\érat verbum. Hoc erat in princi- 
pio apud Deum. Omnia per ipsum 
facta sunt : et sine ipso factum 
est nihil quod factum est. In ipso 
vita erat, ec vita erat lux homi- 
“num, et lux in tenebris lucet, et 
tenebræ eam non.comprehenderunt. 
Fuit homo missus à Deo , cui. 
nomen erat Joannes. Hic venit in 
#stimonium ; ut testimonium pér- 
$ 2 


16 | 
hiberet de lumine, ut omnes cre- 
derent per ipsum. Non erat ille 
lux, sed ut testimonium perhibe- 
ret de lumine. Erat lux vera quæ 
illuminat omnem hominem venien-. 
tem in hunc mundum. In mundo 
erat et mundus per ipsum factus: 
est, ét mundus eum non cognovit., 
In propria venit, et sui eum non. 
receperunt. Quotquot autem rece-: 
perunt eum, dedit eis potestatem. 
filios Dei fieri : : his qui credunt ini 
nomine ejus, qui non ex sanguini- 
bus, neque ex voluntate carnis ,, 
neque ex voluntate viri , sed ex: 
Deo nati sunt : et verbum caro: 
factum est , et habitavit in nobis,, 
et vidimus gloriam ejus, gloriami 
quasi unigeniti à patre plenum: 
gratiæ et veritatis. Deo gratias. 

Hosanna filio David. Bene-. 
dictus qui Venit in nomine Do-. 
mini , Hosanna in excelsis. 

Te invocamus, te adoramus, 

Te laudamus, te glorificamus, 

O Beata et gloriosa Trinitas. 

Sitnomen Domini benedictum ; ; EX | 
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hoc nunc etusquè in seculum. Amen. 


‘In nomine Patris, et Filii , et 
Spiritûs sancti , Jesus Nazarenus 
Rex Judæorum. Christus vincit + 
regnat + imperat + et ab omni 
malo me defendat, Amen. 


Conjuration universelle. 


pco N. conjuro te N. per 

Deum .vivum , pér Deum 
verum , per Deum sanctum et 
regnantem, qui ex nihilo cœlum 
et terram et mare, et omnia quæ 
in eis sunt, creavit in virtute Sanc- 
tissimi  sacramenti  Eucharistiæ 


et nomine Jesu Christi et po-. 


tentià ejusdèm filii Dei omni= 


potentis ,; qui pro redemptione 
nostrÀ crucifixus , mortuus et se- 
pultus fuit, et tertià die resurrexit, 
nuncque sedens ad dexteram plas- 
matoris totius orbis , indè ventu- 
rus est judicare vivos et mor- 


tuos : et te maledicte idcirco per 
judicem tuum tentare ausus Deus 


est , te exorciso serpens , tibi qui 
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Tetragrammaton, à Luciat, Ado- 
ñay , Ischyros , Athanatos, fschy- 
ros, Athanatos , Saday, Saday, 
Saday , Adonay ; Saday , Tetragram- 
maton , Saday , Jehova, Adonay, 
Ely , Eloy, Agla, Eloy, Agla, 
Ely, Agla, Agla, Agla, Adonay,. 
Adonay, Adonay. 


Ven: N., ven: N., ven: N. 


“Je te conjure de rechef de m'ap- 
paroître comme dessus dit , en 
vértu des’ puissants et sacrés 
noms de Dieu , que je viens de 
réciter présentement , pour ac- 
complir mes désirs et volontés, 
sans fourbe ni mensonge ; sinon 
S. Michel Archange invisible, te 
foudroiera dans le plus profond 
des enfers ; viens donc N. pour 
faire ma volonté, ns 


#% P. 
uID tardatis , quid morami- 


ni, quid facitis ? præparate 
vos , obedite præceptori vestro 


RIEN MARIE 


VOILA LA. 


K 
Rés Be a CAES 1Ù 
Pa 
FREE 


SPIRITUS. 


21 
in nomine Domini Bathat vel 
Rachat super Abracruens super- 
veniens Abehor super Aberer, 


E; Q. : F., À. P. 


rer és le Pentacle de Salomon 
que j'ai apporté à ta présen- 
ce , et te fais commandement , 
de la part du grand Dieu Ado- 
nay , Tetragammaton et Jésus, 
que tu aies à satisfaire à mes de- 
mandes , sans fourbe ni menson- 
ge , mais en toute vérité , au 
nom du Sauveur et Redempteur 
Jésus-Christ. 


es 
Renvoz. 


à es in pace ad Joca vestra et pax 
sit inter vos, et vos parati sitis 
vénire vocati, in nomine Patris, 
et Filii , et Spirirüs sancti. Amen. 


JO DO PE 


T AUS ,; honor, gloria et bene- 
dictio sit sedenti supér thro- 


! 
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num et viventi in sæcula sæculo-. 
rum. Amen. | À 


Conjuration du Livre. 


J: te conjure , Livre, d’être utile: 
Jet profitable à tous ceux qui te: 
liront pour la réussite de leurs: 
affaires, Je te conjure de rechef,, 
par la vertu du sang de Jésus-: 
Christ contenu tous les: jours dans: 
Je calice , d'être utile à tous ceux. 
qui te liront. Je rexorcise au. 
nom de la Très-Sainte Trinité, au. 
nom de la Très-Sainte.Trinité, au. 
nom de la Très-Sainte Trinité. 


IT faut dire ce qué suit avant le: 
signe du Livre. . SAS 

: ds vous conjure et ordonne , es- 
+ prits, tous et autant que vous 
êtes, de recevoir:ce livre en bon- 
ne part, afin que toutes fois que 
nous lirons le dit livre , ou qu’on 
le lira, étant approuvé et recon- 
nu être en forme et en valeur, 
vous ayez à paroître en belle for- 
me humaine lorsqu'on vous ap- 
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en vous conjufant tous par les 
très-saints noms du tout-puissant 
Dieu vivant, Eloym, Jah, El, 
Eloy, Tetragammaton , de faire 
tout ce qui est dit ci-dessus. Si 
vous n'obéissez , je vous con- 
traindrai d'aller pour mille ans 
dans les peines, ou si quelqu'un 
de vous ne reçoit ce livre avec 
une entière résignation à la vo- 
lonté du lecteur. | 


Conjuration des Démons. 


A! nom du Père, et du Fils, 
Let du Saint-Esprit: Alerte, ve. 
nez tous Esprits. Par la vertu et 
le pouvoir de votre Roi, et par 
les sept couronnes et chaines de 
vos Rois, tous Esprits des enfers 
sont obligés d’apparoître à moi de- 
vant ce cerle, quand je les appelle 
rai. Venez tous à mes ordres, pour. 
faire tout ce qui est à votre pouvoir , 
étant commandés. Venez donc de 
l'Orient , Midi, Occident et Septen-. 
trion. Je vous conjure et ordonne, 
par la vertu et puissance de celui 


ie qui 


RUE 
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. ° Fa # | a 
mi ést trois, éternel, égal, qui 


st Dieu invisible , consubstantiel > 
n un mot, qui a créé le ciel. la. 


ner , et tout ce qui est sous les cieux. 
Aprés ces Conjurations ,. vous 
rdonnerez d’apposer le cachet. 


figure du cercle et de ce qui le 
che concerne. 


* Es cercles se doivent faire avec 
Lidu charbon, ou de l’eau bénite 
spergée , avec du bois de la 
roix bénite. Quand il seront faits 
e là sorte , et les paroles écrites 
utour du cercle, l'eau bénite qui 
ura servi pour bénir le cercle , 
oit encore servir pour empêcher 
S esprits de faire aucunes peines. 
tant au milieu du cercle, vous 
ut. commanderez avec vivacité 
ommme étant leur maître. ‘ 


€ qu'il faut dire en composant 
les cércles, 
NEIGNEUR, ON à recours À votre 
Svertu : Seigneur , conñrmez cet 
Hyrage ; ce qui est opéré en nous, 


| 
| 
| 


Pl 
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devienne comme la poussière à Ie 
rencontre du vent , et l'Ange du Seti 
gneur arrétant , que les ténébres diss 
paraissent , et l'Ange du Seigneur 
poursuivanttoujours, Alpha, Omes 
ga , ELY, Elohe, Elohim , Zebahot: 
Élion , Saday. Voilà le lion qui ess 
vainqueur de la tribut de Juda 
racine de David. J'ouvrirai le Hivrr 
et ses sepr signes. J'ai vu Satai 
comme une lumière tombant du cie:l 
C'est vous-qui nous avez donné Il 
uissance de réduire sous vos piecd 
les dragons , les scorpions, et vo 
ennemis. Rien ne nous nuirà, pi 
même Eloy, Elohim, Elohe , Zeb 
hot, Elion , Esarchie , Adonay} 
Jah, Terragrammaton , Saday. 

La verre et tous ceux qui l'haba 
tent sont à Dieu, parce qu'il Il 
£ondée sur les mers; et il la prit 
parée sur les fleuves. Qui est cx 


CA 


fui qui montera sur Ja montagin 
du Seigneur : ou qui est celui qui 
n'a recu dans son saint lieu, Fi 
nocent d’une main, ét d'un cœn 
pur? Qui n'a pas reçu son af 


GRAND PENTACLE 
DE SALOMON. 
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inutilement , et n’a pas juré four- 


berie à son prochain ? Celui-là 
sera béni de Dieu , et recevra la 
miséricorde de Dieu pour son sa- 
lut, C'est de la génération de ceux 
qui le cherchent. 

Princes , ouvrez vos portes, ou- 
vrez les portes. éternelles, et le 
roi de gloire entfera. Qui est ce 
roi de gloire? le Seigneur tout- 
puissant , Seigneur vainqueur dans 
Je Combat, Princes , ouvrez vos 


_ portes ; élevez les portes éternelles. 
‘Qui est ce rot de gloire? le Sei— 


gneur itout-puissant ; ce Seigueur 
est Je roi de gloire. | 
Gloria Fatrr, etc: 


Pour les renvoyer , il faut mon 


_+rer le Pentacle de Salomon, pra- 


nonçant Ce QUI SUite 


“HToiLa votre sentence qui vous 

= W défend. d’être rebelles à nos 

volontés , et qui vous ordonne de 

retourner dans vos demeures, Que 

la paix soir entré vons et nous, 
& 
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_£t soyez prêt à revenir toutes les 
fois qu’on vous appellera pour faire 
ma volonté. 


Conjuration au Roi de l'Orient. - 


J te conjure et invoque, Ô puis+ 
sant Magoa, Roi de POrient, 
dans mon saint travail de tous les 
noms de la divinité, au nom du 
tout-puissant , je te fais comman- 
dement d'obéir, à ce que tu aies 
à venir ou m'envoyer N. sans re- 
tardement, présentement Massayel, 
Asiel, Satiel, Arduel , Acorib , 
et sans aucun délai, pour répon- 
dre à tout ce que je veux savoir 
et faire, ce que je commanderai ; 
ou bien tu viendras toi-même 
pour satisfaire à ma volonté : et 


et situ ne le fais, je t'y contrain-: 
drai par toute la vertu et puis- 
sance de Dieu. 

Le cercle qui suit servira pour 
la précédente conjuration , et les 
trois suivantes ; lesquelles conju- 
rations se peuvent dire tous les. 
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jours, et à toutes heures, Si on 
ne désire parler qu'à un esprit , 
on n'en nomimera qu'un au choix 
du lecteur. 


: Conjuration au Roi dû Midi, 
O EGYM ! grand roi du Midi, 


je te conjure et invoque par 
les très-hauts et saints noms de 
Dieu, d'agir revêtu de tout ton 
pouvoir, de venir devant ce cer- 
cle , ou envoie-moi présentement 
4 f , ? 
Fadal, Nastraché, pour répondre 


€t exécuter toutes mes volontés, Si 


tu ne le fais, je t'y contraindrai 
par Dieu même, 


Conjuration au Roi d'Occident, 


O ROI Bayemon ! trés-fort, qui 
régnes aux parties occidenta- 
les, je t'appelle et invoque au 
nom de la divinité, je te com- 
rande ; en vertu du très-haut, 
de m'envoyer présentement devant 
ce cercle le N, Passiel, Rosus, 
avec tous les autres esprits qui te 
sont sujets, pour répondre à toue 
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ce que je leur demanderai. Si tu. 
ne le fais, je te tourmenterai du. 
glaive du feu divin, j'augmenterai 

tes peines et te brülerai. : 


Conjuration au Roi du S'erten-. 
ÉTLOTL» : 


O Tor, Amaymon ! roi, em-. 
VJpereur des parties septentrio- 
nales , je t’appelle , invoque , exor- 
cise et conjure , par la vertu et 
puissance du Créateur, et par la 
vertu des vertus, de m'envoyer 
présentement et sans délai, Madael, 
Laaval, Bamulane, Belem, Ramat, 
avec tous les autres esprits. qui te. 
sont soumis, en belle ec humaine 
/forme : en quelque lieu que tu 
sois, viens rendte l'honneur que: 
tu dois au Dieu vivant, véritable. 
et ton créateur, Au nom.du Père, 
du Fils er du Saint-Esprit; viens, 
donc, et sois obéissant devant ce 
cercle , sans aucun péril de mon 
corps ni de mon ame, viens en 
belle forme humaine , et non: 


SADAY 
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point terrible , et je tadjure que 
tu aies À venir tout maintenant. 
et présentement , par tous les di- 
vins noms, Sechiel , Barachiel ; 
si tu ne viens promptement, Ba- 
fandier , suspensus , iracondus 
Origatiumgu , Partus , Olemdemrs 
et Bantatis N., je t'éxorcise , 
invoque et te fais commandement 
très-haut , par la toute-puissance du 
Dieu vivant, du Dieu vrai, par 
la vertu du Dieu saint, er par la 
vertu de celui qui a dit, et tout 
a été fait, et par son saint com- 
mandement , toutes choses ont été 
faites , le ciel, la verre , et ce qui 
est en eux. Je v'adjure par le Pere. 
par le Fils er par le Saint-Esprit, 
et par la sainte. Trinité’, et par le 
Dieu auquel tu ne peux résister ,. 
sous l'empire duquel je te ferai 
ployer ; je te conjure par ‘e Dieu 
Pere, par {6e Dieu. Bils, par fe: 
Dieu Saint-Esprit, et. par la Mère 
de Jésus-Christ, Scinte Mère ec 
Vierge perpétuelle , et par ses 
saintes entrailles , €£ Dar Son 


+. 


#. Li ee mis 
_très-saint Jaît , que le fils du père. 
4 sucé , et par son.très-sacré 
corps er ame, ét par toutes les 
pièces et membres de cette Vierge, 
et par toutes les douleurs, et 
par toutes Îles afflictions , labeurs 
ét ressentiments qu’elle a soufferts 
pendant le cours de :s@ vie, 
ar tous les sanglots …<t saintes 
larmes qu'elle a versées, pendant 
que son cher fils pleura devant 
le temps de sa douloureuse pas 
sion entre l'arbre de fa croix; par 
toutes les saintes choses sacrées 
qui sont offertes et faites , et 
autrés , tant au ciel qu’en |la 
terre, en l'honneur de Notre-Sei- 
‘eneur Jésus-Chrisr et de la bien- 
Lo. Marie sa Mère, et par 
tout ce qui est céleste, par l'é- 
lise militante, en l'honneur de 
a Vierge er de tous les Saints, 
et par Îa Sainte Trinité, et par 
tous les autres mystères, et par le 
signe de la croix, er par le très- 
piécieux sang et l'eau qui coulè-. 
rent du côté de Jésus-Christ, er 
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par son annonciation , et par la 
sueur qui sortit de tout son corps, 
lorsqu’au jardin des Olives il dit : 
mon Père, si faire se peut, que 
ces choses passent outre de moi, 
que je ne boive point le calice de 
là mort ; par sa mort et passion , 
et par sa sépulture , et par sa glo- 
rieuse résurrection , €t par son 
ascension, par la venue du Saïnt- 
Esprit, Je t’adjure de rechef par la 
Couronne d'épine qu’il porta sur sa. 
tête, par le sang qui coula de ses 
pieds et de ses mains, par les clous 
avec lesquels il fut attaché à l’ar- 
bre de la croix, et par les cinq 
plaies, par les saintes larmes qu'il 
a versées, et par tout ce qu'il a 
souffert volontairement pour nous 
avec une grande charité, par les 
poumons , par Île cœur, par le 
foie et les entrailles, et par tous 
%es membres de Notre - Seigneur 
‘Jésus-Christ ; par le jugement des” 
vivants et des morts, par les pa- 
roles évangéliques de NotreSeigneur 
Jésus-Christ, par les prédiçations, 


par ses paroles, par tous ses mi- 
racles, par l'enfant enveloppé de: 
linge, par l'enfant qui crie, que: 
la mère a porté dans son très-pur ett 
virginal ventre , par les glorieusess 
intercessions de la Vierge mère de: 
Notre-Seigneur Jésus-Christ ; part 
tout ce qui est de Dieu et de sa 
très-sainte mère , tant au ciel qu'em 
la terre; par les saints Anges ett 
Archanges, et par tous les bien-- 
heureux ordres des Esprits, part 
les saints. Patriarches et Robe eu 
et par tous les saints Martyrs et: 
Confesseurs, et par toutes Îes saintes 
Vierges et veuves innocentes , et! 
par tous les Saints et Saintes ett 
celui de Dieu. Je te conjure pau 
le chef de S. Jean-Bapriste, par Î& 
lait de Sainte Catherine, et pan 
tous les bienheureux, Fat 
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Conjuration pour chaque jour de. 
la semaine, | 
por le lundi à Lucifer. Cette 
expérience se fait souvent de- 
uis onze heures jusqu’à douze, et 
lepuis trois heures jusqu’à quatre. 
1 faudra du charbon, de Ja craie 
énite pour faire le cercle autour 
lüquel on écrira ce qui suit : je 
e défends , Lucifer , au nom de 
a très-sainte Trinité | d'entrer 
lans ce cercle. 11 faut avoir une 
Ouris pour lui donner : le maitre 
loit avoir une étoile et de l’eau 
énite , avec une aubé et un sur- 
lis, pour commencer la conju- 
ation alèpgrement ,. commande 
iprement ét vivement , comme 
loit faire le maitre à son servi- 
eur , avec toutes sortes de me- 
iaces ; Satan , Rantam , Pallan- 
re, Lutais, Cricatæur, Scirci- 
renr , je te requiers très-hurnble- 
nent de me donner. 


Ne 


Conjuration du Lundi à Lucife 


F. LÉ te conjure , Lucifer, pan 


Dieu vivant, par lé Dieu vrr 
par le Dieu saint, par le D) 
qui a dit, et tout a été fait; ii 
commandé , et toutes choses 
été faites et créées. Je te conj; 
par le nom ineffable de Die 
On , Alpha et Omepa, Elo 
Eloÿm , Ya, Saday., Lux , 
Mugiens, Rex, Salus, Adonæ 
Emmanuel, Messias , et je et 
jure , Conjure ét exorcise par. 
noms ’qui sont déclarés par. 
lettres V,6,X, et par Îles no 
Jehova, Sol , Agla , Rissasorti 
Oriston , Orphitue , Pharom 
Jpréto ,; Ogia, Speraton , Im 
non , Amul, Penaton , Sothe: 
Tetragrammaton, Eloy , Premm 
ton , Sirmon, Perigaron, Irau 
ton, Plesaton , On, Perchiram 
Tiros , Rub on , Simulaton 
Perpi Klarimum , Tremendunm 
Meraye , et par fes crès - haut 
noms ineffables de Dieu, Gall 

Eng 
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inga , El, Habd um , Ingodum , 
bu , Englabis , que tu aies à ve- 
ir , où que tu m’envoyes N. en 
elle et humaine forme, sans au- 
une laideur, pour répondre à la 
éelle vérité de tout ce que je- lui 
lémanderai , sans avoir pouvoir de 
ne nuire tant au corps qu'à l'ame, 
li à qui que ce soit. | 


Pour le Mardi à Nambroth. 


pes expérience se fait la huit 
Ladepuis neuf ‘heures jusqu'à 
lix : on lui doit donner la pre- 
nière pierre que l’on trouve. 
D'est pour être reçu en dignité êt 
1onneur, On y procèdera de la 
açon du lundi: on y fera un cer- 
le, autour duqüel on écrira : 
Dbéis-moi , Nambrothk, obéis-mot, 
Nambroth ,; obés-moi , Nam- 
rot ; 


Conjuration. 


L te conjure,. Nambroth, et te 
y commande par tous les nois, 


38 ” 

par lesquels tu peux être con- 
traint et lié; je t'exoïcise , Nam-- 
broth, par ton nom, par la ver 
tu de tous les Esprits, paf tous: 
les caractères , par le Pentaclec 
de Salomon, par les conjurations: 
Judaiques , Grecques et (Chal-- 
daïques , par ta confusion  ett 
malédiction , et reédoublerai tes 
peines et tourments de jour em 
jour à jamais , si tu ne vienx 
maintenant pour accomplir me 
volonté , et être soumis à tout. cé 
que. je te commanderai ,  sanx 
avoir pouvoir de me nuire , tant 
au corps qu'à l’äme., ni à ceux 
de ma compagnie, . 


Pour le Mercredi à Awsarotis 


Le. expérience se fait la nuit. 
_Adepuis dix heures jusqu'à onze: 
c’est pour avoir les bonnes grace: 
du Roi et des autres. On écrire 
dans Île cercle ce qui suit : 


Viens, Astaroth, viens, Astas 
roch , viens, Astaroth,. 
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Conjuration. 

E t@ conjure, Astaroth , mé- 
| ra esprit, par les paroles et 
ertus de Dieu, et par le Dieu 
uissant , ec par Jésus-Christ de 
Vazareth , auquel tous les dé 
nons sont soumis , qui à été con- 
u de la Vierge Marie , par le 
aystère de l’'Ange Gabriel ; je té 
onjure de rechef au nom du 
ère , et du Fils, et du Saint-Es- 
rit, au nom de la glorieuse 
fierge Marie et de la très-sainte 
rinité , en l'honneur de laquelle. 
us les Archanges , les Trônes, 
ss. Doininations , les Puissances , 
5 Pairiarches , les Prophètes ; 
S Apôtres et les Evangélistes. 
hantent sans cesse : Saint , Saint à. 
unt , le Seigneur Dieu des ar- 
ées , qui a été, qui est, qui vien- 
ra comme fleuve da feu ardent , 
je tu ne négliges. pas mes com- 
andements, et’ que tu ne refuses, 
> venir. Je te commande par celui. 
ai viendra tout. en feu juger les 
2 
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vivants et Îles ane auquel « ess 
dû tout honneur , louange & 
gloire; viens donc prompterment: 
obéis à ma volonté ; viens dom 
rendre louange au vrai Dieu, ai 
Dieu vivant , et à tous ses ‘ou 
vrages , et ne manque pas d 
m'obéir et rendre honneur au Saint 
Esprit; c'est en son nom que 1] 
e commente, | 


Pour ie Jeudi à Acham. 


Cr expérience se fait la nui 
depuis trois heures : jusqu1 
quatre, en laquelle on l'appelle: 
et paroît en forme de Roï. Il fau 
lui donner un peu de pain, aff 
qu'il parte : c'est pour rendi 
J'homme heureux » €t aussi pou 
les trésors. On écrira autour dd 
cercle ce qui suit : 

Par le Dieu Saint, par le Diee 
Saint, par le Dieu Saint , ou ui 
autre cercle dans ce premier, dan 
lequel sera écrit; Adonay nasiil 
pin 7. 7, H, M- À, 
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Conjuration. 


E te conjure, Acham > par l'i- 
ÿ mage et ressemblance de J. C. 
Notre-Seigneur , qui, par sa mort 
t passion a racheté le genre hu- 
nain , qui veut que par sa provi- 
lénce tu sois ici présent tout 
naintenant. Je te commande par 
ous les royaumes de Dieu, Agis, 
> tadjure et te contrains par 
On saint nom , par celui qui a 
narché sur l’aspic, qui a écrasé 
> lion et le dragon, que tu aies 
_m'obéir et faire mes comman- 
ements , sans avoir pouvoir, de 
3e nuire, ni au corps ni à l'ame, 
1 à qui que ce soic, 

Pour le Vendredi ! Becher, 
DNETTE expérience se fait la nuit, 
Adepuis onze heures jusqu’à 
ouze ; il lui faut donner une 
OIX. 

‘On écrira dans le cercle; viens , 
échet , vigns, Bechet. 


3 


4% 
_ Conjuration, 


LE te conjure , Bechet , et té 
contrains de venir à moi ; : je tee 
conjure de rechef par le très saint 
nom de Dieu Eloy, Adonay . 
Eloy , Agia, Samalabactany 
qui sont écrits en Hébreux ; Greu 
et Latin, par tous les sacrementsi 
ge tous Îlès noms écrits en, cx 
ivre , et par celui qui t'a chass 
du haut du ciel, Je te conjure 
commande , par la vertu de Il 
très-sainte Euchäristie , qui a rai. 
cheté les hommes de Îeurs pé 
chés ; que sans aucun délai tu 
viennes pour faire et A 
tous mes commandements sam 
aucune lésion de mon corps m 
de mon ame, ni sans faire tort 
mon livre, ni à ceux qui sont ice 
avec moi. 


Pour le Samedi: à Nabam. 


o- expérience se fait de nuitt 
depuis onze heures jusqui 
douze , et si-tôt qu'il parait , lu 


aut donner du pain brûlé, et Jui 
lemander ce qui vous plaira , il 
us obéira sur-le-champ. 
"On écrira dans son cercle ; 
N'entre pas ; Nabam, n'entre 
Nabam, n'entre pas, Na- 
am. | 


Conjuration. 
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E te conjure, Nabam , au nom. 
Jde Satan , au nom de Béelzé-. 
ut , au nom d’Astaroth, er au 
om de tous Îles autres Esprits Se 
ue tu aies à venir vers moi =: 
iens donc à moi, au nom de. 
atan et de tous Îles autres dé- 
ons ; viens donc à moi , lorsque: 
te commande au nom 6 la très 
jinté Trinité ; viens sans me faire 
ucun mal, sans lésion , tant de 
ion corps” que. de mon ame, 
ins me faire tort de mes livres, 

i d'aucune chose dont je me 
rs, Je te commande de venir 
ins délai , ou que tu aies à 
d'envoyer un autre Esprit qui 
E la même puissance que toi, 


qui accomplisse mes commande-- 
ments , ét qu'il soit soumis à mé: 
volonté, sans que celui que tx 
m'enverras ,; si tu ne viens pas 
toi-même , ne s’en aille point sans 
mon consentement, et qu'il n'ait 
accompli ma volonté, 


à Pour le Dimanche à Aqguiel. 


(5 expérience se fait la nuit . 
depuis onze heures jusqu’à unes 
11 demandera un poil de votri 
tête ; il lui en faut donner un 
comme du renard; il faut qu'ii 
le prenne : c'est pour trouver ea 
lever tous les trésors, et ce quu 
vous voudrez, On écrira\dans som 
cercie : +? 


Tetragrammaton 3. Ismael , 
Adonay , Iima, nn 


Et dans un second cercle. 


Viens, Aquiel, viens, Aquiel 
viens, Aquiel, Fu 
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pe & te conjure , Aquiel > par tous les 
noms écrits dans ce livre, que sans 
éjai et promptement ; tu sois ici 
ut prêt à m’ohéir , ou que tu m’en- 
ies un Esprit qui m'apporte une 
erre , avec laquelle, lorsque je 
porterai , je ne sois vu de per- 
nne, quel qu’il soit, er je te 
njuré que tu te trouves soumis 
celui que tu m’enverras > Ou ‘ceux 
1e tu m'auras envoyé, à faire ec 
complir ma volonté , et tout ce 
1e Je commanderai , sans nuire 
_ à moi, ni à qui que ce soit, 
in que tu saches ce que je veux. 


njuration trés-forte pour tous les 
Jours et à toute heure, tant de 
jour que de nuit, pour les trésors 
cachés , tant ‘par les hommes 
que par les Esprits, pour les 
avoir ou les faire apporter. 


E vous commande , démons, qui 
résidez en ces lieux , ou en quel- 
Le partie du. monde que vous 
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soyez , et Due puissance qui 
vous air été donnée de Dieu, et des 
saints Anges sur ce lieu même: 
et de puissante principauté de 
abymes d'enfer, et de tous vœ 
confrères , tanr en général qu 

spécial démons, de quelque ordrr 
que vous -soyez, demeurant tam 
d'Orient , Occident, Midi er Sem 
tentrion, et. dans tous les côtés di 
la terre , par ia puissance de Dies 
le Pire, par la sagesse de Dieu !l 
Fils, par la vertu du Saint-Espritt 
et par l'autorité qni m'est donnéé 
de Notre-Seigneur Jésus-Chrisc l'un 
nique fils du Tout-Puissant €e 
Créateur, qui nous a créés de rie 
et toutes les créatures > qui fait qu 
VOUS n'avez pas la puissance dd 
garder , d'habiter et de demeurer « 
ce lieu, par qui je vous con. tait 
ét commande , que bon gré, rail 
gré, sans nulle fallace ni trompes 
rie , vous me déclariez. vos noms: 
ét que vous me laissiez la paisibll 
puissance de cette place , et de quel 
que légion que vous soyez, et cd 


Re 
elle partie du monde que vous 
Yéz, et quelle partie du monde 
e vous habitiez | de là part de 
trés-sainte Trinité, ét par les 
rites de la trèssainte heureuse 
érge et de tous les saints, je vous 
haine tous, Esprits qui habitez 
lieu , et je vous envoie au olus 
fond des abymes infernaux, 


nsi , allez , tous maudits Es-. 


ts, et damnés au feu éternel 
| Vous est préparé, et à ‘tous 
Compagnons , Si VOus m'étes 
elles et désobéissants : je vous 
ijnre par la même autorité, je 
1s exhorte et appelle, je vous 
&rains et commande, par toutes 
“puissances de vos Supérieurs 


nous , de venir obéir et répon-. 


positivement à cé que je vous 
Onneérai au nom de Jésus-Christ, 
si EUX Où vous n’obéissez promp- 
en: et sans délai, j'augmente. 
Ir mille ans; je vous contrains 
É dé paroiïtre ici én belle forme 


: 


naine , par les très-Saints noms 


en bref vos peines en enfer 


vis 
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de Dieu, Hain, Lon, Hilay, « 
baoth, Helim , Radiaha, Lediec 
Adonay , Jehova, Ya, Tetragai 
imaton , Saday , Massias, Apico 
Ischyros, Emmanuel, Agla , Jé* 
qui est Alpha et Omega, le co 
mencement et la fin, que va 
fussiez dans le plus profond « 
abymes , dans le feu justemi 
établi, afin que de rechef vx 
n'ayez aucune puissance dé rt 
der , d'habiter, ni de demeurerr 
ce lieu, et vous demande ce « 
vous ferez par et vertu des susü 
noms , ét que S. Michel Au 
vous envoie au plus profond. 
gouffre infernal , au nom du Pet 
et du Fils, et du Saint-Espp 
_ Ainsi soit-il.  . 

Je te conjure, Acham, ou 
que tu sois, par les très = sai 
noms de Dieu, par Maäihanm 
Jac , May , Mabron , Jaco 
Dasmedias , Eloy , Aterestiit 
Janastardy , Finis , Agios, 

chyros , Otheos ,  Athanatt 
Alpa » Jehova , Homausion 
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ja , Maéssies, Rober , Christus 
ncit, Christus regnat, Christus 
ipérat, Increatur Spiritus sanctus. 
Je te conjure , Cassiel, ou qui 


lé tu sois, par tous les noms 


sdits , avec puissance et en 
Xorcisant,. Je te recommande 
r les autres susdits noms du 
s-grand Créateur qui te sone 
mmuniqués , et qui le seront 
core ci-après, afin que tu écou- 
tout incontinent , et dès à pré- 
it, mes paroles, et que tu Îles 
serves inviolablement comme 
s sentences du dernier jour 
mblant du jugement, auquel 
faut que tu m'obéisses invio- 
lement; er ne pense pas me re- 
ter, à cause que je suis ün grand 
Dre mais sache que tu re- 
tes les commandements du très- 
ut Dieu. Ne sais-tu pas que tu 


rds tes forces devant ton créa- 


r et le nôtre? C’est pourquoi , 
se à ce que tu refuses , d'au- 
it que me promettant en jurant 
F ce dernier jour tremblant cu 
| 


RS 


%. 
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jugement , et par celui qui a ton 
créé d'une seule parole , auqu 
toutes créatures ‘ obéissent +; 
pér sedem Baldacy et per grr 
* tiam et diligentem tuam kabuss 
ab eo hanc nalatimanamilam 
afin que je te demande. 


Recueil des plus rares secrets : 
l’Art magique ; pour voir il 
Esprits dont l’air est rempli. 


pi la cervelle d'un cox 
de Ja la poudre du sépulcre d' 
hommie mort, c’est-à-dire, de 

poussière qui touche le coffre 
de l'huile de noix, de la cire vit 
‘ge; faites du tout une compositil 
que vous envelopper rez dans. | 


vil parchemin vierge ,. dans leg 
| seront écrits ces deux mots : Goma 


_ Kailoeth , avec le suivant cars 
tère ; brülez le tout, et vous vit 
rez des choses prodigieuses : mn 


# 


4, 
trois chaîses ue , @t visàvis: 
des siéges , trois pains de froment ;, 
et trois verres pleins d'eau claire: 
ét fraîche , puis mets une chaise: 
où un fauteuil à côté de ton lit,, 
ensuite couche-toi, et dis les pa» 
roles suivantes, : 1 


Conjuration, 


BP 7 consblatio veni adi 
me vertu Creon, Creon, Creon,, 
cantor laudem omnipotentis fl 
non commentur, . Star superion 
carta bient laudem omviestra prinar 
cipiem da montem et inimicon 
meos Ô prostantis vobis et mibi 
dantes quo passium fieri sui cisibiliss 

Les trois personnes étant ve 
nues, s'asseieront auprès du feu: 
buvant, mangeant , €t puis re 
mercieront celui ou celle qui lee 
aura reçus : car Si c'est une deée 
moiselle qui fair cette cérémonie: 
1 viendra trois messieurs; et 
cest un homme, il viendra tro)i 
demoiselles. Ces trois personnés 
tireront au sort entrelles , pou 
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savoir celle qui demeurera avec 


toi : elle se mettra dans le fauteuil 
ou la chaise que tu leur auras des- 
tinée auprès de ton lit, et elle 
festera à causer avec toi jusqu’à 
Minuit; et à cette heure, elle s’en 
ira avec ses compagnes , sans 
qu'il soit besoin de les renvoyer. 
À l'égard des deux autres, elles 
se tiendront auprès du feu E 
dant que l’autre t'entretiendra 

et pendant qu'elle sera avec Mi. ; 
tu peux l'interroger sur tel art 
ou telle science , et telle chose 
que tu voudras , elle te rendra sur 
le-champ réponse positive, Tu 
0 aussi lui demander si elle 
sait quelque trésor caché, ec elle 
a enseignera le lieu, la place, et 
Vheure commode pour je ever , 
même s'y trouvera avec sés com- 
pagnes , pour te défendre contre 
Îles atteintes des Esprits infernaux 
qui pourroient en avoir Îa pos- 
session , et en partant d’auprès de 
toi, elle te donnera un anneau , 
qui te rendra fortuné au jeu, en 


| … 3 
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le portant à ton doigt ; et si tu fe 
mets au doigt d'une femme ow 
fille , tu en jouiras sur-le-champ. 


Nota. Que tu dois laisser Ia 
fenêtre ouverte, afin qu’ elle puisse 
entrer. fu pourras répéter cette. 
même cérémonie tant de fois qe 
tu voudras, 


Pour faire venir une fe: vous” 
trouver , si sage soit-elle : ex-- 
périence d'une force merveilleuse ,, 
des Intelligences supérieures. 


F faut remarquer au croissant ,, 
ou au décours de la lune , une: 
étoile entre onze heures et mis 
nuit; mais avant de Sa A 
faites ce qui suit, | 

Prenez du parchemin vierge ,, 
écrivez dessus le nom de celle que: 
vous voulez faire venir. Il faudra: 
ue le parchemin soit taillé de lai 
Laon représentée Hgne premières 
: de la présente figure, 

Les deux NN. marquent la placez 
des noms, De l'autre côté vous: 


M 


Aie 


OTTO +|. : 
RABATTG| ÿ 
CONS UuMM ATU MY : 1, É 
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HU A Va. 
\DEUS EST IGNIS 
CONSUMENS 


LC 


crirez cês mots : Mackidael Ba 
efchkas ; puis vous mettrez votre 
archemin par terre, le nom de 13 
ersonne contre terre , le pied droic 
lessus et le genou gauche à terre ; 
OrS regardant la plus brillante 
toile , faut en main droite une: 
handelle de cire blanche. qui puisse 
ürer une heure : vous direz la. 
lutation suivante. 
Conjuration. 

FE vous salue , .et conjure, & 
belle lune et belie étoile, bril- 
nte Îumière que je tiens à ma 
ain, par l'air que je respire, par 
F qui est en. moi. et par la 
tre que je touche, Je vous con- 
re, par tous les. noms. des es— 
its. Princes . qui président en 
us , par le nom. ineffable O». 
La tout créé par toi bel Ange 
brie} avec le Prince Mercure ; 
ichael et Melchidael. Je vous 
njure de rechef par tous les di- 
S noms de Dieu.que vous en- 
jez obséder , tourmente 


R 
| 
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ie U : 
travailler Je corps , l'esprit 
lame , et les cinq sens de nature 


de N. dont le nom est écrit ci— 


dessous ; de sorte qu’elle vienne 
vers moi, et qu’elle accomplissee 
ma volonté, et qu'elle nait d’a-- 
mitié pour personne du monde ., 
spécialement pour N. tant qu'elles 
aura d'indifférence pour moi :; 
qu'elle ne puisse durer ; qu’elle 
soit obsédée, souffre et tourméena: 
tée. Allez donc promptemeni 
Melchideel , Bareschas , Zazel 
Tiriel, Malcha , et rous ceux qui 
sont sous vous, je vous conjuri 
par le grand Dieu vivant, de l'em 
voyer promptement pour accoï 
plir ma volonté. Moi N. je pro 
mets de vous satisfaire. Aprè 
avoir prononcé trois fois cettt 
conjuration , mettez la bougie sut 
le parchemin et la laissez brüler® 
ie lendemain , prenez le dit pan 
chemin et le mettez dans vor 
soulier gauche, et l’y laissez juss 
qu'à ce que la personne pour ai 
qu'elle vous avez opéré soit vis 


. s7 « 
Qué vous trouver. Il faut spécifier 
dans là conjuration le Jour que 
VOus. souhaitez qu’elle vienne , et 
elle n'y manquera pas. | 


Pour gagner au jeu. 


pour la veille de la Saint 
VuPierre, avant le soleil levé , 
Pherbe appélée Morsus Diabol: ; 
mettezla une journée sur la pierre 
Dénite , ensuite faites-la secher $ 
nettez-la en poudre et la portez 
ur vous, Pour la cueillir, ni fauc 
aire le demi-cercle, avec les 
1OmS et Croix marqués à la se: 
onde ligne de la planche ci-dessous. 
F2 

Pour éteindre le feu d’une che- 
DR ONE mind: 


PAU 


TAITES sur la cheminée avec un 
charbon ‘les. caractères et mots 
e la troisième ligne de la planche 
i-devant, et prononcez trois fois 
es paroles, 1 
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Pour se rendre invisible, 


()° commence cette opérationt 
par un mercredi , avant le so-- 
leil levé , étant muni de septt 
fèves noires : puis on prend une: 
tête de mort: on en met une danss 
la bouche, deux autres dans less 
narines , deux autres dans less 
yeux, et deux dans les oreilles ;; 
on fait ensuite sur cette tête Île 
caractère de la présente figure ;, 
ligne + , puis on enterre cettæ 
tête la face vers le ciel : arrosez 
la pendant neuf jours avec d'ex— 
cellente eau-de-vie , le  marim 
avant le soleil levé. Au huitièmee 
jour , vous y trouverez l'Espritt 
ajourné qui vous demandera : quét 
fais-tu-là ? Vous. lui répondrez., 
j'arrose ma plante. Il vous dira, 
donne-moi cette: bouteille ,. jee 
l’arroserai moi-même, vous lui 
répondrez que vous ne voulez 
pas. Il vous la redemandera en-- 
core ; vous fa lui refuserez, jus-= 
qu'à ce que tendant la main, vous 


i verrez dedans la fieure sem- 
able à celle que vous avez faite 
ir la tête, qui sera pendante au 
out de ses doigts. En ce cas, vous 
evez être assuré que c'est l'esprit 
éritable de la tête : car quelque 
atre vous pourrait surprendre , 
nt il vous arriverait mal, et votre 
ération deviendrait infructueuse, 
uand vous lui aurez donné votre 
ole, il l'arrosera lui-même, et 
us en irez. Le lendemain, qui 
t le neuvième jour, vous y re- 
urnerez ; VOus y trouverez vos 
ves mûres, vous les prendrez ; 
us en mettrez une dans votre 
uche , puis vous vous regarderez 
ns un miroir , Si vous ne vous 
voyez pas, elle sera bonne. Vous 
ferez de même de toutes les 
itres; ou les éprouvant dans la 
ouche d’un enfant, toutes celles 
i ne vaudront rien doivent être 
aterrées où est la têre, | 
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Pour avoir de l’or et de l'argent! 
ou main de gloire. 


|. se le poil avec sa rai 
cine d’une jument en chaleurt 
le plus près de la nature, disant: 
Dragne , Dragne. Serrez ce poill 
allez aussitôt acheter un por d 
terre neuf avec son couvercle. 
sans marchander., Retournez chée 
vous ; emplissez ce pot d'eau ‘Gi 
fontaine , à deux doigts près di 
bord; mettez le dit poil dedanss 
couvrez le por, mertez-le en lice 
que vous ni autres ne le puissem 
voir, car il y auroït du danges 
Au bout de neuf jours, et à 
même heure que vous l'avez cü 
ché, vous irez le découvrir, vom 
y trouverez dedans un petit anima 
en forme de serpent, Il se dressent 
debout; vous lui direz aussitôt 
j'accepte le pacte. Cela fait, vous: 
prendrez sans le toucher de Fa main 
vous le mettrez dans une boil 
neuve achetée exprès sans marchai 
der : vous y mettrez du son de fr 
. mem 

KE 


GT 
nt, point autre chose ; mais il 
faut pas manquer de lui en don- 
- tous les jours ; et quand vous 
hdrez avoir de l’argent ou de l'or, 
s en mettrez dans la boîte au- 
t comme vous en voulez avoir , 
ACTE coucher sur votre lit, met- 
at votre boite près de vous : 
rmez , si vous voulez , trois ou 
atre heures, Au bout de ce temps, 
us trouverez Je double d'argent 
e vous y aurez mis; mais il faut 
endre garde de remettre le même, 
Notez que la premiére figure , 
ne seconde , ne vient que par 
force du charme ; ainsi vous 
| pouvez pas lui mettre plus de 


nère vous donne un ascendant 
r les choses surnaturelles, le ser 
nt sera de la façon de la seconde 
ure de la même ligne que ci- 
issus ; c’est-à-dire, qu'il aura un 
(sage approchant de la figure hu- 
aie , et vous-pourrez lui mertre 
squ'à 1009 livres; tous les jours 
us en cirerez le double, Si l'on 
2 E 


o livres à la fois. Mais si votre. 
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voulait sen défaire | on peut 
donner à qui l’on voudra, pour: 
qu’il Paccepre | mettant la fig 
que l’on à avec une croix , à 
ligne faite sur du parchemin vierr 
dans la boîte, ou, au lieu de 5 
ordinaire de froment qu'on 1 
donne communément , faudra Il 
donner du son sorti de la farii 
dont un prêtre aura dit sa pm 
mière Messe , et il mourra; sw 
tout n'oubliez pas aucune circom 
tance , car il n’y a point de railll 
rie à cette affaire. 


| 


LA 
Jarreticre. 


Qors de ta maison à jeun; mai 
Scke à ta gauche tant que : 
aies trouvé un marchand de ru 
bans ; achètes-en une aune 
blanc; paie ce que l’on te deman 
dera , et laisse tomber un lian 
dans la boutique , retourne chx 
toi par le même chemin ; le lex 
demain fais de même jusqu'à « 
que tu aies trouvé un marchar 
de plumes; achètes-en uné taillée 


6 


| même que tu as acheté le ru- 


h; et quand tu seras au logis , 
i$ avec ton propre sang sur le 
an les caractères de la tro: 
€ lignes, cest Ja jarretière 
ite ‘ blanche ci-dessus 5  COUX 
la quatrième sont pour la oau- 
* quand cela sera fait, sors de 
Maison ; le troisième Jour , 
te ton ruban et ta plume ; 
che à gauche, jusqu’à ce que 
FoOUVeS un pâtissier ou un 
langer, achète un gâteau ou 
Pain de deux Hards; va aw 
Mmiér Cabaret , demande de- 
serier 5 fais rincer le verre 
S fois par la même personne , 
PS En trois le gateau ou ‘le 
» (Mets Îes trois morceaux 


Fe] 


remier morceau et Je jette 
P Et 
la table, sans y regarder 


z 
dé. l’autre côté de Ja Jarre 


le nom de ces deux Esprits, 


é Verre avec le vin : prends. 


LS 
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avec ton sang; jette le troisiët 
morceau , disant, Irly : po 
toi, jette la plume , bois le 

sans manger , paie l’écot et :: 
va. Etant hors de la ville , m 
tes jarretières ; prends garde: 
te méprendre ; dé ne pas me: 
cellé qui est pour la droite à 
gauche , cela est de conséquen: 
frappe trois fois du pied co» 
térre , en réclamant les noms: 
<sprits : Liv s Ferly ; “Eh 
Balthazard , Melchios , Gaspan 
marchons , puis fais ton voyai 


Pour être dur contre toutes st 
d'armes, 


De de l’eau bénite de 
que et de la fleur de from 
faites une pâte de cela , et : 
trouvez au trépas dé quelq} 
qui meurt de mort violem 
comme d'un pendu ; ou ai 
justicé ; approchez le plus 
de lui que vous pourrez, et 
- rien dire ; mettez votre pâi 


| 
| 
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air 3 puis quand vous jugerez 
wil passe ; conjurez son esprit 
e venir s'enfermer dans votre pâte, 
jour vous défendre contre toutes 
orces d'armes : retournez chez vous , 
t faités des petites boules; entor- 
illez-les dans du parchemin vierge, 
ù il y ait écrit ce ‘qui suit : I. u, 
ds M t1-4..Fau,:hn : Moot ; et 
LL. Amen, | 
| {1 faut avaler ces boules, 

11 faut dire , en faisant Îles 
oùles , cinq fois Pater, et cinq 
ñs ve, etc. 

Nota, Que le nombre de ces 
joules est arbitraire , et qu'on 
crit-les caractères précédents dans 
n seul morceau dé parchemin 
ierge , que l'on partage en autant 
e parties que d'on fera de bou- 
ttes. Il-faut nominer Île nom.de 
paptême du patient dans la con< 
ration. 


\#2 
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Conjuration au Soleil, 
pe ‘un papier , faites-y u] 


trou, regardez par icelui ven 
le soleil levant , disant : je « 
conjure , esprit solaire, de la pau 
du grand Dieu vivant , que tu aiet 
à me faire voir N.; puis continues 
ainsi; anima meaturbata est valdè: 
sed tu, Domine , usquequd ; répé 
tez trois fois, : 


Pour faire venir une personne. 


J'AGOT, brüle le cœur, le corpss 
lame, le sang, l'esprit, l’em 
tendement N,. par le feu , par Il 
ciel, par la terre, par l’arc-en-ciell 
par Mars, Mercure, Vénus, Ju 
piter , Feppé , Feppé, Feppé 
Elera ,; et au nom de tous leà 
Diables, Fagot , possède , brüll 
le cœur, le corps, l'ame, le sang 
l'esprit , l’entendement N. juss 
qu'à ce qu'il vienne accomplir tou 
mes désirs et volontés. Va en fou 
dre et en cendre , et en tempête: 
Santos , Quisor, Carracos, Arné: 


MEDICIN 
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Une ; qu'il ne puisse dormir , 
en place demeurer , ni faire , 
manger, ni rivière passer , ni à 
val monter, ni homme, nf 
ame , ni fille parler, jusqu'à ce 
il soit venu pour accomplir tous 
s désirs et volontés. 


our faire danser une fille nue. 

| NT Nue 
ceivez sur du parchemin vierge 
le premier caractère de la pré- 
te figure , avec le sang de 
auve-souris ; puis Ja mettez sur 


e pierre bénite, pour qu'une 
bsse soit dite dessus. Après 
joï, quand vous voudrez vous 
| servir, placez ce caractère SOUS 
| seuil de la porte où doit pas- 
r la personne. À peine aura-t-elle 
it ce trajer , que vous la verrez 
trer en fureur , se déshabillant 
ute nue , et danséra jusqu'à 
mort, si l’on n’ôre pas le carac- 
re, avec des grimaces et con- 
sions qui font plus de pitié que 
envie. î 


AT 


Fes 


PAS 

ct 

RE M TRT 
DE 


Le 


NOÉ 


68 
Pour voir La, nuit dons une vision 
ce que vous désire? savoir à 


|: passé ou. de l'avenir. 


1. deux NN, que vous voyé 

dans le petit rond de {a prés 
sente seconde figure , marquent | 
place où il faut mettre votre notm 
€t pour savoir ce que vous désirez 
écrivez les noms Qui sont dans | 
cércle sur du parchemin vierge: 
Tout avant de dorfir, er le merte 
Sur votre oreille droite, vous coût 
chant, disant trois fois Poraiso) 
Suivante, | 

Oraïson. 


À U glorieux nom du. grandi 
LA Dièu vivante, auquel, de tot 
temps, toutes: choses jui sont pré 
sentes , inOi qui suis votre servit 
téur N. Père Eternel , je vou 
supplie de: m'envoyer vos Anges 
qui sont écrits dans fe cercle , “et 
qu'ils me montrent ce que je sul 
curicux de savoir et apprendre 


| Lo. @ 

par J. C. N. S$. Ainsi soit-il. 
_ Votreoraisonfinie, couchez-vous 
sur le côté droit, ét vous verrez 


en songe ce que vous désirez. 


| à 
Pour éclouer. 


Ac dans un cimetière, ra- 
fi massez-y des clous de vieille 
bière , disant : clou , je te prends 
afin que tu me serves à détourner 
et faire mal à toutes personnes que 
je voudrai; au nom du Père, du 
Fils et du Saint-Esprit. Amen. 

: Quand vous voudrez vous en 
servir , vous remarquerez l'im- 
pression du pied , et ferez les f- 


| 


disant, Pater noster, jusqu'au 22 


terra. Frappez sur Île clou avec 
une pierre, disant, que tu fasses 
mal à N. jusqu'à ce que je te tire 
de là. Recouvrez Vendroit avec 
un peu de poudre, et le bien re- 
marquer; car on ne peut guéri? 
le mal que cela cause , qu'en ti- 
ant le clou, et disant : je te re- 


ques troisièmes de la planche ci- 
essous ; fichez le ciou au milieu; 
| 
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tire , afin que le mal cesse ; que tr 
as causé à N. ; au nom du Père. 
du Fils, er du Saint-Esprit, Amen 
Pins dre le lo s et efface Îe: 
caractères , non pas de la même 
Main qu'on les à faits ». Mais ave 
l'autre ; car il ÿ aurait du danger 
pour le maléficiane. ; | 


Pour empécker. une personne dd! 
dormir toute la nuit > et faire 
gu’elle ne T€pose point qu’elle nel 
VOUS ait parlé, encore qu’elle vouss 
VoulËt un mal mortel » et qu’elle 
Jüt bien loin de vous, ; 


L: nuit dont vous voudrezr 

faire ce secret » Couchez-vouss 
le dernier de Ja Maison, Avant 
de vous mettre au lit; vous aurez 
préparé du feu au foyer , et par: 
ticulièrement qu'il ÿ ait un tison: 
de bois allumé > Étant contre la 


_ cheminée, vous mettez la paume: 


de la main gauche dans un en. 
droit de la cheminée > qu'il soit: 
noir et fumé, Ja tenant fermée ec: 
Ouverte, vous direz par sept fois: 


% 


E 
paroles, cingue furono Îi appi- 
À; lingue,, lingue furono , lé 
a liati vi scongiro per Béelzébut 


linque vé fate ache date à tor- 


ntar 11 cuore ét Le viscere (d'un 
N, ou d'uné telle) pour mon 
our. Amen. Après les avoir 
es sept fois, enfoncez le tison 
en avant dans les braises , et 
ctez trois fois de la paume de la 
in contre Île noir de la chemi- 
e, et couvrez votre feu de cen- 
s, er vous allez coucher; vous 
rez que celui ou celle à l’inten- 
on duquel vous l'aurez fait, ne 


urra vivre ni durer jusqu'à ce 


Fil vous ait rendu satisfaction de 
| que vous désirez. Celui-ci esc 
des rares secrets que la Nécro- 
ncie ait inventés. 


É 
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Pour sembler être accompagne 
de plusieurs, 


pe une poignée de sabil 
et la conjurez ainsi : Anax 
Jehova , Hælersa Azarbel , #ri 
caras , sapor aye pora cacotai 
Jopidon ardagal , margas posi 
eulia buget Kephar , solzeth Kair 
phaca ghedolos saleserata. Metss 
s'ble ainsi conjuré dans une bco 
d'ivoire ,| avec de la peau ae 
serpent en goudre. Puis jetez! 
en l'air, disant la  conjuration 
et il paroïtra autant d'hom 
qu'il y a de grains de sable , 
jour et heure que le soleil est: 
signe de M. la Vierge. 


Pour n’étre. blessé d'aucune 
| arme, : 


ITES, tous Îles matins : je 
4Jlève au nom de J. C. qui 
été crucifié pour moi : Jésus 11 
veuille» bénir ; Jésus me veuil 
conduire ; Jésus me veuille bi 

s | gardée 
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irder ; Jésus me veuille bien 
puvérneér €t conduire à [à vie 
ernelle |, au nom, du Père, et du 


Is, er du Saint-Esprit, Les fauc 


re trois fois en se couchant , en 
levant. On écrira sur l'épée ce 
ai suit; Ibel , Ebel, Abel, 


our jouir de celle que tu voudras. 
Secret du pére Girard. 


Nois trois jours sans extraire de 
mercure avant que d’avaler une 
uscade ; Île quatrième jour, à 
un, tu diras à Dieu le #orum 
tin , cultorum , bultin ; bultc- 


m, approche-toi de moi , ma 


impagne. Il faut avaler la mus. 
de , en disant : approche, etc. 
la fait, quand Vous irez à 
| selle , -ne vous embarrassez 
int de la muscade, Ce secres 
t toute la vie sans être obligé 
réitérer, On doit seulemenr 
e, les trois derniers mots en 
ufflant au nez, ou en embras- 
t coutes celles dont on ÿouüra 
ré aimé. | 


G 
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Pour faire rater une arme, 
Abla, Got, Bata, Bata , Blec 
Curtre la pleurésie. 


Ecrivez ce qui suit dans 
verre ; Dia, Biz , On. 
Dabulh , Cherih, 


Contre be fièvres. 


À varez un billet où soit écci 
ce qui Suit , trois jours | 
suite; Agla, Garnaze , Eolatum 


Egla. 


Pour arréter une perte de sang 


CRIVEZ avec Île sang , INR 
Le: uñ papier , et Tappliqu 
au front, ou écrivez : Cons 
matum ESle 


Contre un coup d'épée. 


B:";, Jacum ) je n'ai que fa 
de toi. | 
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Pour quand on va à une action. 


ITES cinq Pater et cinq Ave 

en lhonneur des cinq plaies 
e N. S,; ensuite dites trois fois, 
2 m'en vais dans la chemise de 
Notre-Dame ; que je sois enve- 
Dppé des plaies de mon Dieu, 
es quatre couronnes du ciel, de 
Æonsieur Saint-Jean l'Evangéliste, 
aint-Luc , Saint- Matthieu et 
aint-Marc ; qu'ils me puissént 
arder , que ni homme , ni femme, 
i plomb, ni fer, ni acier , ne 
ne puissent blesser , tailler , ni mes 
s briser, à Dieu paix. Et quand on 
dit ce que dessus , il faut avaler 


>s mots suivants; Est préncipio ÿ 


t im prenctpio , est in verbum , 
Deum et tu phantu, (C'est pour 
ingt-quatre heures. 


Pour éteindre le feu. 
RAND feu ardent, je te con- 
ivant, de perdre ta couleur comme 


udas ,; quand äl trahit Notre-Sei- 
| ; a ue 


tétons 


jure de la part du grand Dieu 


"GR 


F ae SU 
RE EN CEE, 


«bves, j'ai rencontié Sainte-Eliis 
_ beth ; elle causa lé flux de 
| ventre; Île flux du ventre de 
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gneur Îe jour du grand V/ 
d'edi; au nom du Pere, et : 
Fils ,-et du Saint-Esprit. Om 
répète trois fois, donnant un cx 
de pied ou de poingas 1 
Contre le Brélure.. 
Fe: » perds ta chaleur , com 
& Judas fit sa couleur ,| quand 
trahit Notre-Seisneur au Jar 
des Olives. On le prononce trr 
fois sur la brûlure , envoyant 
chaque fois une respiration comit 


Cintre Le mal de Téte.. 
Là at s Vah, Vitaior s: 


trois fois Pater. 


| Contre le Flux, 
p: entré dans Je jardin des € 


est arrêté, Il faut dire trois #l 
Fater, et trois fois Ave, en l'he 
neur de Dieu et de Monsit 
Saint-Jean , à genoux devane le: 


| j \ 


ide, Île faisant coucher du côté 
roit. Répérez trois fois pour le 
salade , » €t trois fois peus vous, il 
ra guéri, 


Pour ‘empéeher de manger a 


| Table, 


LANTEZ sous la table une ai- 
Deal qui ait servi à ensevelir 
Mort, et qui ait entré dans la 
hair. , puis dites : ACosidal » Nar- 
à Degon. 


à Pour detitira: le a 


5 der trois fois les paroles sui 
rés faites les signes de 
roix ; Anania, Anassia, Émisael * 
bera m0; Doris 


Pour empécher la Copulation. 


| ne cette expérience , faut 

avoir un canif neuf, puis, par 
: samedi , vous écrivez avec la 
ointe , derrière la porte de la 
bambre où couchent les person- 
es; Consummatum est, €t rom- 
ez la pointe du canif dans la 
Rrte. 

| 3 


Ÿ 


_-SuSs un signe de croix » puis ditee 


Pour le Jeu, 


URI LLEZ du ‘trefle à ‘qua 
Ce cinq feuilles, faisant di 


trifle où trefle large , je te cueii 
au nom du Père, et du Fils ,, 
du Saint-Esprit, par [a virginité! 
Ja Sainte Vierge » par la virgimi 
de Saint-Jean-Baptiste , par la wi 
ginité de Saint-Jean l’Evangélistr 
que tu aies à me servir à touit 
Sortes de jeux, Il faut dire cit 
Pater et cinq Ave; puis on. cox 
tinue , El , Agios , Ischyross 
Athanatos, | A 


Pour arréter un S erpent 


À Popaiss > jetant un morce: 
$ Jde papier , arrête, belle > Voii 
un. gage, | ss 


Pour empécher un chien de mordih 
… € d’aboyer, | | 

ITES trois fois, regardant |! 
chien , l'arc barbare » le.cœun 

se fend , la queue se pend., Il 


FR à RS | 
ef. de Saint-Pierre te ferme : 
eulé jusqu'à demain, | 


Contre la Teigne. 


VAINT-PIERRÉ Sur le pont de 

) Dieu s'assit; Notre-Dame de 

aly.y vint, et jui dit : Pierre, 

Le. Feu là ? Dame, c’est pour 
mal de. mon chef que je me 
is mis Îà, Saint-Pierre, tu te 
veras.; à Saint-Anger tu t'en 
as ; tu prendras. du saint onguent 
S plaies mortelles de Notre-Sei- 
eur ; tu t'en graisseras , €t tu 
ras trois fois, Jesus, Maria. IE 
ut faire trois fois le signe de læ 
oix sur la tête, 


Pour le: jeu de Dés, 


ES , je te conjure au nom d’As- 
sizer et de Rassize , qu'ils 
ennent rafle et raflée aux noms 
ssia et de Longrio, 


| 
| 
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A. ie sortir une. |aréte | de 1 
POP : 


HDraise, martyr et serviteur «c 
HD Jésus- Ch nrist, je te command 
‘que tu montes ou que tu dévales: 


Pour marcher sans se lasser. 


CRIVEZ ‘SUE trois billets, ia 
Hpard, Melchior, Balrazard. 


. Pour gagner 3 tous Jeux. 


qe RIVEZ sut du Re 
viérge les mots et, croix qu 
hdene + Ibel + Laber + Cha 
bei + Habet + Rabel, Îl'ie fu 
porier sur vous. | 


Pour éviter "À es la 
question. 


\ vAaLez un billet où. soit "nt 
À ce qui suit de votre. prop 
sang : Aglas, Aglanos , Agléa 
denas, Imperiequeritis, crie per 
dent Gorpora ramis dis meus 4 
gcstas ins medio et divine potestan 
dimeas clemator > sed jeses au 
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ra levatur , où bien, Ter, 
I, Quel, Caro, Mon, Aqua. 


rets et Centre-Charmes ; par 
uidon , Praticien dans les 
uérisons par voie occulte. 


| 

Es secrets qui vont suivre sont 
daussi sûrs qu'immanquables : 
idon , qui les pratique jour- 
lement, a fait, par léur moyen’, 
s cures qui prouvent qu'on est 


rs d'état d'en pouvoir douter. sy 


but le pays de Caux et la Nor- 
andie en sont convaincus : il 
t ses expériences en public 
mme en particulier ; guidé par 
zèle de charité, il entreprend , 
ec le même courage , l'indigent 
mme lopulent, par ce moyen, 
s'est acquis l'estime et la pro- 
ction de ce qu'il y a de gens 
spectables à sa connoissance ; 
travaille sans relâche aux des- 
uctions magiques , et regarde 
ec horreur les auteurs maléfi- 
Se. k 


d’eau baptismale , dont il fair 4 


Pratique de Guidon , quand 
s’agit de déposséder. 

LE: anciens rituels lui ss 

-id'une grande ressource, il : 
omet ni Conjurations, ni Exx 
cismes , Evangiles , ni Oraisomn 
il supprime seulement , pour 
animaux irraisonnables , les € 
droits où il est parlé des mo 
aux signes de croix , il se. “ 
d'eau bénite , le plus as 


aspersions en forme de croix 1 
lénergumène , avec une brancel 
de buis bénit ; il signe aussi 
front le maléficié avec son pou 
trempé dans la même eau. Peel 
dant Ja cérémonie il est nu-rêrt 
ainsi que l'infirmé et les assistam 
Quand il opère sur les anima 
irraisonnables , au lieu d’eau bn 
nite, il fait des jers de sel pr 
“paré ; comme nous fallons dirr 
Il continue son opération par l4 
raison de l'Enchiridion + impri: 

à Rome en 1660, page 43; pui 
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rend du sel dans une écuelle , 
il exorcise avec du sang tiré 
n des animaux maléficiés ; il 
uve le tout, disant ; 
Beati tornitis omnes Joannes 
ptizantes et agentes. 
[1 fait ensuite chez lui une neu- 
ne, qui est de réciter , pendant 
af jours à jeun , l'Oraison que 
us avons. indiquée de l'Enchi- 
ion. 


Pour rompre et détruire tous 
| maléfices. 


pREnxez une tassée dé sel, plus 
“ou moins, selon la quantité 
>s animaux maléficiés ; prononcez 
ssus cé qui suit ; 
Herego gomet hunc gueridans 
sserant deliberant amer. 

Faites trois tours autour des 
nimaux , commençant du cÔté 
u soleil fevant ; et continuant 
aivant le cours de cet astre, Îles 
nimaux devant vous, et faisant 
os jets sur iccux par pincée, ré- 
itez les mêmes paroles, 
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Le grand €xorcisme pour défis 
Séder , soit La Créaiufe | 
maine | ou les animaux  brrr 
sonnables, 
ÉMON, Sors du corps de 
par le commandement 
Dieu que j'adore > €t fais pl 
au Saint-Esprit. Je mets je sise 
de là sainte Croix de “Notre-5; 
gneur J. C. sur votre front. 
nom du Père | du fils RE . 
: Saint-Esprit. Je fais le signe 
la Croix de N. S$, J. C. desss 
votre poitrine. Au nom du Pèr# 
du Fils, ec du Saint-Esprit, Di 
éternel et tout-puissant, Père 
N. SJ. C., jetez Les yeux 
votre miséricorde sur votre se: 
viteur N. que vous avez daigz 
appeler au droit de la foi y gudé 
rissez son cœur de toutes sortt 
d'éléments et de malheurs 5 SA 
rompez toutes ses chaînes et I 
gatures ; ouvrez, Seigneur , || 
porte de votre gloire par vorrt 
bonté ; afin qu'étant marqué di 
. sceaal 


p” 8s | 

eau de votre sagesse , il soit 
empt de la puanteur, des atta- 
es et des désirs de l'esprit im+ 
onde ; et qu’étant rempli de la 
pnne odeur de vos bontés et de 
s graces , il observé avec joie 
ps commandements dans votre 
lise; et en s'avançant de jour en 
ur dans la perfection , il soit 
ndu digne d'avoir reçu Île re- 
iède salutaire à ses fautes, par 
otre saint baptême , par les mé- 
tes du même J. C. N. S. er Dieu : 
igneur , nous Vous supplionts 
’exaucer nos prières , de con- 
rver et protéger ceux quun 
mour charitable vous a fait ra- 
eter au prix de votre sang pré- 
eux , et par la vertu de votre 
ainté Croix , de laquelle nous 
mmes marqués. Jésus , protec- 
ur des pauvres afiligés , Soyez 
ropice au peuple que vous 
vez adopté, nous faisant parti- 
jpants du nouveau testament , 
fin que les lettres de la promesse 
oient exaucées , d'avoir reçu par 
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Votre grace ce qu’ils ne peuves 
éspérer que par vous Jésus-Chrii 
Notre-Seigneur , qui êtes notre m 
Cours, qui avez fait le ciel et 

térre, Je t’exorcise, créature, :a 
nom de Dieu, le Père tout-puii 
sant, et par lPamour que Notrre 
Seigneur Jésus-Christ porte, et px 
la vertu du Saint-Esprit ; je t’exco 
cise par le grand Dieu vivant , q] 
est le vrai Dieu que j'adore, 

par le Dieu qui va créé, qj 
4 conservé tous ses élus, qui 

commandé à ses serviteurs de | 
bénir, pour l'utilité de ceux qu 
croient en lui, afin que tout dée 
vienne un Sacrement salutaire povu 
chasser l'ennemi. Cest pour cela 
Seigneur notre Dieu , que non 
vous supplions de sanctifier ce ss 
par votre sainte bénédiction, et cd 
le rendre un parfait remède pou 
Eux qui le recevront: qu'il dé 
meure dans leurs entrailles | aff 
qu'ils soient incorruptibles , ai 
_nom de Notre-Seigneur Jésus-Chriss 
qui doit juger les vivants et lee 


+ 
norts, et parle sceau du Dieu 
PÂbraham , du Dieu d’Isaac , du 
Dieu de Jacob, du Dieu qui s’est 
pparu à son serviteur Moyse sur 
a montagne de Sinaï, qui a retiré 
es enfants d'Israel de l'Egypte , 
eur donnant un Ange pour les 
artager ec Îles conduire de jour 
t de nuit. Je vous prie aussi, 
eigneur , d'envoyer votre saint 
Ange pour protéger votre servi- 
eur N. et le conduire à la vie 
ternelle , en vertu de votre saint 
saptéme. Je t'exorcise , Esprit 
mpour er rebelle , au nom de 
Dieu le Père, de Dieu lé Fils, 
le Dieu le Saint-Esprit; je te 
commande de sortir du corps de 
N., je t'adjure de te retirer au 
nom de celui qui donna la main 
Saine Pierre , lorsqu'il était 
rès d’éenfoncer dans l'eau: Obéis , 
audit Démon, à ton Dieu et à 
la sentence qui est prononcée 
contre toi, et fais honneur au Dieu 
vivant , fais honneur au Saint- 
prie et à JésusChrist Fils unie. 
a 


| 
| 
| 
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que du Père, Retire-toi, serpern 
antique , du corps de N. parco 
que le grand Dieu re le commande 
que ton orgueil soit confondu 4e 
auéanti devant l'enseigne de . 
Sainte Croix , de laquelle notu 
sommes signés par le baptême ue 
la grace de Jésus-Christ. Pense quu 
le jour de ton supplice approche: 
et que dés tourments extrêmue 
t'attendent; que ton jugement ex 
itrévocable, que ta sentence it 
condamne aux flammes éternelle 
ainsi que tous tes compagnons: 
pour votre rebellion envers vor 
Créateur. C'est pourquoi , maudi 
Démon , je t'ordonne de fuir cd 
la part du Dieu que j'adore ; fui 
par le Dieu saint, par le Dies 
Vrai, par celui qui a dit, et tou 
_ æ été fait : rends honneur au Pères 
au Fils, ét au Saint-Esprit s €€ 
la très-sainte er très-i ividu 
Trinité, Je te fais commandemenre 
Esprit sale, et qui que tu sois. 
_ de sortir du corps de cette créaturt 
ds créée de Dieu 3 lequel Dies 


? 
Li f sien 


pr th dep aigue er) fo pong phare 


ES 
| 89 ue 

me est N. S.-3. C. qui, daigne 
ujour d’hui , par son infinie bonté, 
appeler à la grace de participer à 
es saints Sacrements , qu'il à ins- 
itués pour le salur de tous les 
idélles ; au nom dé Dieu , qui ju- 
ra tout le monde par Île feu. 

Voilà la Croix de N.S. HO. 
Fuyez, parties adverses , voici le: 
ion de la Tribu de Juda, racine 
de David. 5e 


Pour lever tous Sorts, et, faire 
venir La personne. qui a causé le 
. mal, : 0 


mmrenez le cœur d'un des ani 
maux morts ; Sur-tOut-», qu'il 
n'ait aucun signe de vie, arrachez 
Je cœur , metrez-le sur une assiette 
propre , puis ayez neuf: piquants 
d'aubépine ; € procédez comme 
il va suivre. 2: 
. Percez dans le cœur un de vos 
piquants , disant ; -Adibaga, Sa- 
baoth , Adonäy ;, contrà ratout 
prisons prerunt fini unixio paracle 
LOSSUMe | 

3 


| D ne 
- Prenez deux de Vos piqéants 
les percée, disant : Que füssiu 
Mediator aeros gaviol valax. Ltd 
Prenez-en deux autres , ee Il 
perçant , dites : Lande CL 
valoi Satôr. saluxio paracle goss 
SUN» me ar ne émis 
 Repreñez deux de vos piquantss 
et les perçanr, Prononcez; jh 


Cum ffce sunt et per flagellationer 
:Domini nostri Jesu Chreste, 
Enfin, percez les deux dernierrs 
Piquänts aux paroles qui suivent ; 
Avir sunt devant vous: parai- 
cletur. strator verbonum : Offisurm 
 Jffdando. ss: A 
* Puis continuez » disant : 
 J'appelle ceux ou ‘celles quii 
ont ee fabriquer le Missel Abel :: 
lâche, a-t-on mai fair.que tu aiess 
_païtant à nous VEniF trouver part 
mer Ou par terre , tout par-rout 
sans délai et sans dédit ? Percezr 
pour lors le cœur d'un clou à ces: 
dernières paroles, | 


Notez que si on ne peut avoir: 


Y 
{ 


# 
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g piquants d'aubépine , on aüra 
cours à des clous neufs. : 

Le cœur étant percé , comme 
ous l'avons indiqué , on le met 
ans un petit sac, puis On le pend 
a cheminée. Le lendemain 
ous retirez le cœur du sac, vous 
e mettez sur une assiétte ; reti< 
ant la première épine ; Vous le 
epercez dans un autre endroiït 
lu cœur, .prononçant. les paroles 
jue nous lui avons destinées ci- 
lessus : vous en relevez deux au- 
res ; et lés reperçant , vous dites. 
les paroles convénables ; enfin 
ous les relevez toutes dans le même 
ordre pour les repercer ; comme 
nous avons dit , observant de 
ne jamais repercer dans le même 
trou. On continue cette expé= 
rience pendant neuf jours. Toute- 
fois , Si vous ne voulez donner 
relâche au malfaiteur, vous faites 
votre neuvaine dans le même 
jour, et dans l'ordre prescrit à 
la dernière opération. On perce 
de clou dans le cœur , proof 


5 


gant les puni ous nous avo, 
destinées pour cer effet : puis 
fait grand feu ; on met le cœ 
sur un gril, pour le faire rôtir ss 
la braise ardente, Il faut que | 


maléficiant vienne demander gracee 
où s'il est hors de son pouvoir cd 
venir dans. le peu, de TEMPS quu 
Vous exigerez de lui accorder > VOEU 
le ferez mourir. 


Le Château de Belle-Garde pou 
.. _ Les Chevaux. 
RENEZ du sel sur une assiette, 
% puis ayant le dos tourné au les 
ver du soleil , et les animaux des. 
.Vant Vous, prononcez , étant à pen 
NOUX , la tête nue , ce qui suit : 
- Sel qui est fait et formé au 
château de belle Sainte belle 
Elisabeth , au nom Disoles » Sof- 
fée portant sel > sel dont sel, je ré> 
Conjure au nom de Gloria , de» 
Dorianté et de Galianne sa sœur | 
sel je te conjure que tu aies à me. 
tenir mes vifs chevaux de bêtes 
cavalines que «voici présents de 


# 


Te + ad ï 


st fie HAS D 


+ 


AE 


nt Dieu et devant moi , Sains 
nets, bien buvants, bien man- 
anis , gros Et ÿras » qu'ils soient 
ma volonté ; sel dont sel , je te 
njure par la puissance de gloire, 
| par la vertu de gloire, €t en 
ute mon intention toujours de 
loire. | 
AÉeCt prononcé au coin de soleil 
syant, vous gagnez l'autre coin 
aivant le cours dé cet aStré » vous 
| prononcez cE que dessus. Vous 
n faites de même aux autres 
oins; et étant de retour où vous 
vez commencé , vous, y. Pro 
joncez de nouveau les mêmes 
aroles observées pendant toute 
a cérémonie; que. les animaux 
joient toujours devant vous , parce 
que ceux ant traverseront sont 
aurant-de bêtes folles, 
| Faites ensuite trois (tours au- 
tour de vos chevaux , faisant des 
fers de votre sel sur les animaux , 
disant ; sel, je te jette de la main 
que Dieu ma donnée ; Grapin , 
je te prends ; à toi JE m'attendse 


À 


| 


Dans Je restant de votre ‘ss 
VOUS Saignerez l'animal sur 
27 Monte, disant ; a Fr 
je te Signe de Ïä main que Di 
m'a donnée, Grapin, je te prencd 
etc, 

On doit Saigner avec un pa 
au de bois dur » comme de b» 
OU poïirier : on tire Île sang « 
quelle partie on veut, quoiqu’* 
_ disent quelques capricieux , qi 
affèctene des vêrtus particulièrr. 
à Certaines parties de a 

ous récommandons seulemés 
que quand on tire Île sang , qu 
Panimal ait le cul derrière vou, 
Si c’est, Par exemple |, un mou 
Ton | vous lui tiendrez la” tétt 
dans vos jambes, Enfin »)  Aprtè 
Avoir Ssaipné länimal , vous faites 
une levée de Corne du pied droit: 


c’est-à-dire > que vous lui coupe» 
un MOrcéau de corne du piéc 
droit avec un Couteau , vous lé 
Partagez en deux morceaux ex 
En faites une croix ; vous mettez 
Cette croisette dans un moOrceau 


toile neuve, puis vous la cou- 
2 de votre sel; vous prenez 
uite de la laine, si vous apis- 
sur moutons; autrement vous 
nez du crin , vous en faites 
ssi une croisette que Vous met- 
, dans votre toile sur le sels 
us mettez sur cette laine ou 
in une second couche de sel; 
us faites encore une autre croi 
tte de cire vierge pascale ou 
andelle bénite ; puis vous met- 
z le restant de votre sel dessus, 
_nouez le tout en pelote avec 
1e ficelle ; froissez , avec cette 


ote , les animaux au sortir de 
écurie, si c'est des chevaux STE 
est des moutons, On Îles frouera. 
x sortir de la bergerie ou du parc, 
né les paroles qu'on aura 
ployées pour le jet; on con 
inue à frouer pendant I. 2. 3. fe 
, ou F1 jours de suite, Ceci dé- 
end de la force et de la vigueur 
es animaux: 
| Notez que vous ne devez faire 


ros jets qu’au dernier mot : quand 
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vous opéréz sur de chevaux, fp 
noncez vivement ; quand il : 
gira de moutons, plus serez Ile 
à prononcer , mieux VOUS Serre 
Quand vous trouverez du «ec 
dans les jets de ce recueil > VK 
ne Îles devez faire que sur le 
Et non ailleurs. Toutes les gartt 
st commencent Je mardi ou 
vendredi au croissant de la lun 
£t au cas présent, on passe po 
dessus ces observations. !l fa 
bien prendre garde que vos fp 
lotes ne prennent de l'humidirr 
parce que Îles animaux périraiem 
On les porte ordinairement dai 
le gousset; mais sans vous cha 

ger de ce soin inutile , faires 
que font les praticiens expertss 
placez-les chez vous en quelqu 
lieu sec , et ne craignez rie 
Nous avons dit ci-dessus de in 
prendre de la corne que du piece 
droit pour faire la pelote. IL 
plupart en prennent des quatnr 
pieds , et en font conséquemn 
ment deux croisettes , puisqu'il 
est 


4 
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i ont quatre 35300 Cela est 
iperflu , et né produit rien de plus. 
vous faites toutes les cérémonies 
es quatre coins au seul ‘coin di 
jleil levant ; le troupeau sera 
1oins dispersé. | 
Remarquez qu'un berger. mau- 
ais, qui en veut à celui qui le 
emplace , peut lui causer bien. 
es, péines., €t même périr le 
roupeau : premièrement, par le 
noyen de la pelote qu'il coupe en 
norceaux et qu'il disperse , Soit 
ut une table ou ailleurs , soit par 
ne neuvaine de chapelet, après 
aquelle il enveloppe la pelote de- 


ans, puis coupe le tout et le dis- . 


erse , soit par le moyen dune 
aupe où d’une belette ; soit par 
e pot au tarc ou la burette ; enfin ; 
jar le moyen d'une grenouille où 
eine verte , ou une queue de mo- 
ue, qu'ils mettent dans une four- 
nilière , disant; maudition, per- 
dition, etc. Ils l’y laissent durent 
euf jours, après lesquels il la 
elèvenr avec les mêmes paroles, 


la mettant en poudre, en sèmerr 
où doit paitre Le troupeau. Ils :s 
sérvent encore de trois caillou 
ris en différents cimetières : et pea 
€ moyen de certaines paroles qui 
nous n€ voulons révéler ; ill 
donnent des courantes > Causem 
Ja gale, et font mourir autanmn 
d'animaux qu'ils souhaitent, ns 
donnerons ci-après Ja manière 
de détruire ces prestiges , pair 
nos manières de rompre Îles gars: 
des et tous maléfices. Nous nous 
proposons, pour le même sujet , 
de réimprimer l'Enchiridion duu 
Pape Léon , dans lequel on D 
dra les découvertes et les EXpÉ<= 
riences que Guidon exerce avec 
un succès surprenant, at 


és 


Garde & sa volonté. 


or à > Astarot qui estt 
A Babol |} je te donfe . mon 
troupeau à ta charge et à ta garde : 


et pour ton salaire, je te donnerai: 
bête blanche ou noire, telle qu'ill 


de 


+ 1 
me plaira. Je te conjure , Sa- 
rarin, que tu me Îles gardes par- 
tout dans.ces jardins, en disant 
urlupapin. 

Vous agirez suivant ce que 
nous. ayons dit au château de 
Belle, er ferez le jet, prononçant 
ce qui suit. | 

Gupin ferant a failli le grand ; 
c'est cain qui te fait cha. Vous 
lès frouerez avec Îles mêmes, pa- 
roles, 
és Autre garde. 
| 
B: à laine, je te prends am 
nom de Dieu et de la très- 


Î 


| " - 
sainte sacrée Vierge Marie. Je 
prie - Dieu que Îa saignerie que 


4e vais faire, prenne et proïte 
à ma volonté. Je te conjure que 
tu casses et brises tous $orts 
et enchantements qui pourraient 
être passés dessus le corps de 


mon vif troupeau de bêtes à 


laine , que voici présent de- 


vanr Dieu et devant moi, qui 


2 


sont À ma charge er à ma garde. 


RTE a émet 


- ché de ce malin claviau, de que 


tire 100 | a | 
Au nom du Père, du Fils et r 
Saint-Esprit » Et de Monsieur-Sainn 
Jean-Bapriste, et Monsieur Saïin 
Abraham, Ÿ 
Voyez ci-dessus ce que noi 

avons dit pour opérer au chitez 
de Belle, et vous servez pour 
jet ec frouer des paroles qui su 
vent. . 

Passe flori , Jésus est ressUs 
cité. 


Carde contre la gale, rogne est 
clavelée, | 


: ir fut par un fundi au matt 
<Aque le Sauveur du mon 
Lo la Sainte Vierge après luii 
lonsieur Saint-Jean son pa 
toureau, son ami, qui chercti 
-$0n divin troupeau, qui est anti 


il n'en peut plus , à cause dé 
trois pasteurs qui ont été adore 
mon Sauveur rédempteur Jésus 
Christ en Bethléem, et qui om 
adoré la voie de l'Enfant, Ditree 


J0I 

inq fois Pater et cinq fois Ave. 

Mon troupeau sera sain et 
oli, qui est sujet à moi. Je prie Ma- 
lame Sainte Géneviève qu'elle 
n'y, puisse servir d'ami, dans ce 
nalin claviau ici. Claviau banni 
le Dieu, renié de J. C., je te 
commande de la part du grand 
Dieu vivant, que tu aies à sor- 
ir d'ici, et que tu aies à fondre 
t confondre devant Dieu et de- 
yant moi, comme fond la rosée 
devant le soleil. Très - glorieusé 
Vierge Marie et le Saint-Esprit, 
claviau, sors d'ici, car Dieu te 
le commande , aussi vrai comme 
Joseph , Nicodème d’Arimathie 
a descendu le précieux corps de 
mon Sauveur ét Rédempteur Jésus- 
Christ , le jour du Vendredi 
Saint, de l'arbre de la Croix : de 
par le Père, de par le Fils, de 
par Île Saint-Esprit, digne trou- 


peau de bêtes à laine, approchez- 


Vous d'ici, de Dieu et de moi. 
Voici la divine offrande de sel 


| 3 
| 


ste" AVR 


. JO2 | 
que je te. présente aujourd'hui 
comme sans Île sel rien na 
fair, et par le sel tout a été fai 
comme je le crois, de par le Pèrre 
etc. | 
O sel! je te conjure de la pa 
du grand Dieu vivant, que :t 
me puisses servir à ce que je prie 
tends, que tu me puisses préserr 
Ver et garder mon troupeau cd 
rogne, gale, pousse , de poussett 
de gobes et de mauvaises. eaux 
Je te commande » comme Jéeuss 
Christ mon. Sauveur à commandi, 
dans la nacelle à ses Discipless 
lorsqu'ils lui dirent ; Seigneur 
réveillez-vous , car la mer nou 
effraie, Aussitôt le Seigneui 
s'éveilla, commanda à la mer di 
S'arréter : aussitôt la mer devin 
Calme , commanda de par 
Père , etc, 

Avant toutes choses , à cette garr 
de. prononcez sur le sel ;, Paremm 
cœlestem accipiat , sit nomen Do 
mine invocabis, Puis ayEZ. recOurss 


103 


ru château de Belle, et faites. Î8- | 


ec et les froues , prononçant ce 
qui suit : : 

 Eum ter ergo docentes omnes 
Jentes baptizantes. eos. În nomene 
Pééris , etc. 


Garde contre la gale. 


"yuanp Notre-Seigneur monta 

au ciel, sa sainte vertu en: 
erre laissa Pasle , Colet et Her- 
ve : tout ce que Dieu a dit a été 
bien dit. Bêres rousses, blanches 
pu noires , de quelque couleur 
que tu sois, sil y à quelque gale 
ou rogne sur toi, fur-elte mise 


il est aussi vrai quelle s'en ira et 


chameau ; comme Joseph , Ni- 
codéine d'Arimathie a dévalé Île 
corps de mon doux Sauveur RE 
dempteur J. C. de l'aibre dé la 
croix, le jour du Vendredi Sainr. 
(Vous vous servirez ,. pour Îé 
fer et pour les fioues, des ra9 


et faite à neuf pieds. dans. térre ,. 


aortira , comme Saint Jean est 
dans sa peau et a été né dans scty : 


: _ Garde pour empécher * Les Lou 


prcz-vous au coin du solee 


à 


Re 


suivants, ét aurez récours à | 
_ Sue nous avons dit au château 
Belle, © 


Sel, je te jette de la main qu 
Dieu m'a donnée. Volo er VO) 
Baptista Sancta Agala tum est: 


… d'entrer sur le terrain où som 
les Moztons. 


levant , et prononcez-y ci 
fois ce qui va suivre, Si vous En 
le souhaitez prononcer qu’une foiss 
Vous en ferez autant cinq jours di 
UE ee 

Viens, bêtes à laine , c’est P’Ai 
gneau dhumilité, je te garde 
-1ve, Maria. C'est l'Agneau di 
Rédempteur , qui a jeûné quai 
rante jours sans rebellion , sam 
avoir pris aucun repas de l'en: 
Ecmi , fut tenté en, vérité. Vi 
droit, bête grise , à gris april 
euses ; va chercher ta proie . 
fo et Jouves et louveteaux, tuu 
n'a point à venir à cette viandee 


: 10$ 4 
qui est ici. Au nom du Père,, 


+ du Fils, et du Saint-Esprit, . 


+ du bienheureux Saint Cerf. 
Aussi vade retro , 6 Satana. 
Ceci prononcé au coin que nous 

ivons dit, on continue de faire le 

même aux autres coins ; €t, Ge 


érour où l’on a commencé, on le. 
répète de nouveau. Voyez pour 1e 


reste le château de Belle, puis faites 
le er avec les paroles qui suivente 
 Vanus vanes Christus vaincus, 
attaque: sel soli , attaquez Saint 
Sylvain au nom de Jésus. 


Les Marionnettes Gardes. 
À 


A crIONS-LE$ , allions les , ma- 
nn... et marions-les , 

délions-nous et marions-les à 

Béelzébuth. 

# Cette garde est dangereuse €t 

| embarrassante, 


Garde pour les Chevaux. 


ne , qui est fait et formé de 
LJl'écume de la mer, je te con- 
jure que tu fasses mon bonheur et 
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le profit de mon maître 5 40: 
Conjure au nom de Crouay ; Do: 
Je te conjure au nom de Croua 
Satan, je te Conjure au nom 
Crouay ; Leot, Je te conjure 
nom de Crouay ; Valior >.18 
COujure au nom de Crouay ; Rk 
et Rouvayer, viens ici ne 
Prends pour mon valet. 
Jet. Festi Chrisri Beliaf. - 
Gardez-vous: de dire |, Rox 
vayét, ce que tu féras je Le tronl 
vérai bien fait: paîce que cer: 
Barde est d’ailleurs forte > €t quée 
quefois pénible, Voyez ce que nom 
AVOns enseigné au château de Bellée 
touchant les gardes, 


Gzrde pour le troupeau. 


fie bêtes ravissantes s a 

Pourriez attaquer ce vif trou 
peau de bêtes à laine, qu'elles 
soient bridées de par Île Zoc es 
enim- Corpus meum, Bêtes à laine: 
viens à-moi, voici une offrandi 
de sel que je te présente, et que 
je te vais donner, au nom de Dieu, 


ù 10 OU 
la Vierge et de Monsieur 
int Jean : bêtes à laine , viens 
moi, et te tourne vers moi; 
ilà une offrande de sel béni de 
jeu , que je te vais donner , li- 
er et jeter, au nom de Dieu, 
> la Vierge et de Monsieur 
int Jean : bêtes à laine , viens 
moi , voilà une offrande de sel 
ni de Dieu , que je te présente, 
vais livrer et jéter dessus toi, 
if troupeau de bêtes à laine, 
jé voici présent devant Dieu et 
>vant moi, au nom de. Dieu , 
> la Vierge et de Monsieur 
int Jean , que ce sel me les 
irde saines et nettes, bien bu- 
es , bien mangeantes, grosses 
grasses , basses et ravalées , 
en closes et fermées autour de 
oi , comme est l'Agneau de 
[onsieur Saint Jean; et à l'hon- 


ur de lui, je crois que ce sel 


e les gardera saines ec nettes, 
en buvantes et bien mangean- 
S, grosses et grasses, comme 
oncau de Monsieur Saint 


nt 2 
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Jean ; Je crois que ce sel me Il 
gardera claires et reluisantéss 
pour complaire à tout le mondik 
au nom de Dieu, de Ja Vierrg 
et de Monsieur Sainc Je 
crois que ce sel me les garantüi 
de loups et louves , et de toutt 
bêtes ravissantes qui marcheax 
le jour et la nuit. Sel béni 4 
Dieu , je te conqure que tu me: 
feras ; car j'y crois, au nom « 
Dieu, de la Vierge et de Mon 
sieur Saint Jean. O grand Diew 
je crois que ce sel me les pre 
serveéra de rogne, de gale, cll 
vel, et de quelque mal qui pour 
rait arriver dessus le corps dec 
vif troupeau de bêtes à laine, Si 
béni de Dieu, je crois que tu | 
feras au nom de Dien ». de 
Vierge et de Monsieur Saint Jean 

Amen. ee. 
Il faut qu'une messe du Sainte 
Esprit ait été dite sur le sel; elll 
doit être commencée par le Con 
fteor ,; €t continuée jusqu'à Il 
fin. Vous la ponvez dire vous 
_ méme 


" k 
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jême. Au reste, vous y procé- 
erez comme au château de Belle 7 
t vous vous servirez des paroles 
uivantes pour le jet, etc. 
“Vamus Jesus Christus et memo- 
es , attaquez sel seli, atraquez 


ainc Sylvain au nom de Jesus. 
Autre Garde pour les Moutons. 


Gez , qui est créé de Dieu et 
béni de sa très-digne main, 
je te conjure par le grand Dieu 
vivant , et de Monsieur Saint 
Requier , qui est le combatteur, 
de tous les Diables, je te conjure 
que tu aies à rompre et corromr 
pre toutes paroles qui ont été 
dites, lues et célébrées dessus le 
corps de ce vif troupeau de bêtes 
à laine , que voici présent de- 
vant Dieu et devant moi, Sel 
qui est créé de Dieu et béni de 
sa digne main, je conjure, pré- 
‘sente et applique sur le corps de 
ce vif wroupeau, que voici pré- 
sent devant Dieu et devant moi; 
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c'est mon intention et désir, qux 
tu me Îles gardes saines et nettes, 
grosses er grasses, rondes ; qu'elle: 
Soient bien alliées autour de moi 
Comme la ceinture de la très-sas. 
crée Vierge Marie, quand ellce 
portait le corps de mon doux 
Sauveur Rédempteur I, C. Cusran 
Sacravera viva corpus Domini nosrrzi 
Jesu Christé qui tima menta Deus ;; 
in numine Patris » €t Filir, er 
Sptrités Sanc'i. Amen, . . 

Pour l'application , ayez re-- 
COUrS à ce qui est enseigné aui 
Château de Belle > €t VOus servez! 
pour le jet et froues des paroles: 
qui suivent, ou de ceux des jets 
ci-dessus qui vous conviendront ; 
passe Flori , Jésus est ressuscité, 

Ce que nous avons donné de 
gardes , doit suffire pour satis- 
faire le berger er le palefrenier , 
_Puisqu’une garde qui sert à l'un 
PEUt servir à Pautre, chanpgeanc 
Seulement au nom de vif troupeau 
de bêtes à laine > Celui de bêtes 
cavalines. Toutefois il est bon 


à 
+ 


#2: 
de remarquer, qe plus une gär- 
de est forte et remplie d’ingour- 
mande , mieux elle convient aux 
chevaux , et plus Îa garde est 
douce et sainte , mieux elle con- 
vient aux moutons. Et pour que 
le laboureur tire quelque fruit 
particulier de nos découvertes , 
nous allons faire suivre une garde 
qui le regarde en propre. Elle 
est d'une ressource infinie pour 
ceux qui sont proches les garennes 
ou autres terrains où il y a des 
lapins. Les animaux ne pourront 
endommager Ja récolte , obser- 
vant ce que nous allons enseigner. 
Au contraire , Venant à passer 
dans les grains qu'on veut ga- 
gantir, ils y détruiront toutes les 
mauvaises herbes. ( 


| 
| 


‘ Garde contre les Eapins. 


| LS du sel dans une assiette 


ou un plat : la quantité ne peut 
ÆA F4 ? 3/ 
être fixée , cela dépend de l’éten- 
due du terrain que l'on veut 
conserver. De plus , ayez des 
2 | 


frA 
fentes de lapim, et cinq morceau 
de tuiles ramassées À une proce: 


sion ou dans un cimetière : pui 


h | 
étant à Ja place où vous voull 
faire cette expérience , vous 
commencerez - du côté du sole 
Tevant |, tête nue et à genoux: 
vous direz ce qui suit, et fere 
les Croix sur le sel : + dant : 
dant + dant + sant + Heliot: 
et Valiot, Rouvayet ; viern 


ici, je te prends pour mon valert 


pour garder ici à ces maudits la 
pins et lapines, qu’ils aient 
passer et repasser au travers cettt 


“pièce (nommer le grain ) qui 


voici présent devant Dieu et des 
vant moi, sans faire aucun tort 
ni dommage ; qu’ils soient brit 
dés de la part de Reveillot 5 Ca 
je te fais commandement et te 
conjure , de la part du gran 
Dieu vivant, de m'obéir , toi e2 
tes camarades , à ce que je vais te 
demander ; c'est de garder peni- 
dant trois mois et trois lunes ?à 
cette pièce N, que voilà ici prés 
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sente devant Dieu et devant moi s 
comme aussi je le crois par Ja 
croyance que jai en toi. Ainsi 
je le crois que tu le feras ; ainsi 
je le crois par la vertu de ce sel 
béni de Dieu, et des tuilots et 
fientes des dires bêtes maudites , 
Japins et lapines ; ainsi je le crois 
par toutes Îes forces et puissances 
que tu peux*avoir sur eux; ainsi 
+ ec crois D. 

Faites un trou en terre , posez 
dedans une fente , disant ; Rou 
et Rouvayer , viens ici , É 
prends pour mon valet. 


Posez sur la fente une pincée 
de sel, disant; sel, jé te mets de 
1 


la main que Dieu m'a donnée ;. 

Rou er Rouvayet, viens ici, Je 

1€ prends pour mon valet. 

* Posez ensuite un tuilot; disant: 

tuilot, je te pose de la main que 
Dieu m'a donnée. 

+ Frappez du talon gauche sur 
le tuilot , faisant un tour à droite, 
disant; Rou et Rouvayet, viens 
ici, je te prends pour mon valet. 


Cd 
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On en fait FE aux tro) 
autres Coins, puis on traverse an 
milieu de la pièce , où l'on fai 
comme à un des coins; puis , di 
ce milieu , on revient au premiee 
Coin pour y commencer vos jets: 
au prémier Vous dites : sel, il 
te jette de la main que Dieu. m’, 
donnée , ancre à Ja Vierge. 

Vous continuez Vos jets au 
tour de la pièce , disant seule. 
ment, après le premier ancre À 
Fa Vierge. Etant. de rerouc où 
VOUS avez commencé , vous pre-- 
nez le restant de votre sel et em 
faites un seul jet, disant, Rom 
et Rouvaye: , viens ici » Je teæ 
Prends pour mon valet. : 

Si le terrain est divisé en dif-- 
férentes parcelles et de différentss 
grains , il faut faire les mémess 
cérémonies à chaque pièce ; au 
lieu de trois mois et trois lunes ,, 
Vous en nommez ce qu'il vous: 
plait. Re 

Nous nous proposons de don- 
ner des gardes d'un autre genre: 


IT 

ans. la til française d’A- 
rippa , et dans les Clavicules de 
alomon. À ces ouvrages. nous 
oindrons des secrets. de notre 
xpérience... 


| Pour Brider. 

o: prend deux petits. bouts 
Jde paille ; lun doit avoir 
un nœud dans le milieu , on met 
Pautre en croix sur ce nœud ; 
puis on prononce dessus ; 

| Ancre de Dieu, ancre de la 
Vierge , ancre du diable ; Satan, 
va-r'en à tous les diables. 

| On jette la croix au nez de l'a- 
nimal , prononçant les mêmes 
paroles et un genou à terre. On 
Las , par ce moyen ,; emporter 
sur les épaules , ou autrement ; 
Panimal , quelque méchant qu'il 
puisse être, sans risque d'en être 


mordu, 


He 
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Pour étre dur, 


w 


+ LANDA Jacem rafit mass 
Ÿ excorbis anter “välgandat 7; 
Zar , frère prête-moi ta main, 
Bourbelet , Barlet > amer arriw 
autour de moi, comme Judas 
trahi Notre-Seioneur, 

On porte le billet au cou: €e 
dans le danger , on prononce lee 
mêmes paroles. C'est par ce movyer! 
que Guidon, attaqué par deux ca 
valiérs dans une auberge de Faur 
Ville, s'est garanti de bien cin« 
cents coups de sabre ; il retourna & 
aprés cet assaut , tranquillement 2à 
Sa maison. 


Pour découvrir les T Trésors. 


he sur la place où l'on soup=- 
# conne un trésor, dites, frap— 


|Pant trois fois du talon gauches 
Contre térre, et faisant un tour àà 


gauche ; 
Sadies satani agir fons toribus »: 


viens à moi, Saradon > qui sera! 


appelé Sarietur, 


tr + ir RU 

| Recommencez trois fois de suite. 
il y a quelque trésor dans l'en- 
roit, vous le saurez , parce que 
va vous révèlera quelque chose à 
l'oreille. 


| ra 
| : A à + \ 7 Q 
Pour arrêter chevaux , équipage; 
et égarer une personne. 
| 


ae blanc ou noir , de quel- 
que couleur que tu puisses 
être, c'est moi qui te le fais faire ; 
je te conjure que tu n’aies non 
plus à tirer de tes pieds comme 
tu fais de tes oreilles , non plus 
que Béelzébuth peut rompre Sa 
| chaîne. Bête brute , tu reviendras 
dans superbes . et malédictions. 
jl faut, pour cette expérience , 
un clou forgé pendant la messe de 
minuit , que vous chasserez par 
où le harnoïis passe. À son défaut , 
on prend un mälon , que l'on con- 
‘jure comme il suit; 

Mälon , je te conjure au nom 
de Lucifer, Béelzébuth et de Sa- 
ganas , les trois princes de tous 
les diables, que tu aies à t'arréter: 


# 


TS 
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Vous faites continuer les paro) 
ci-dessus ; vous faites de mêr 
pendant neuf jours » Sans fai 
pendant ce téMPS aucune œuw 
chrétienne, 


Contre-C harme. 


OSTIA sacra vera Corrumi 
a dépoussant Je grand dii: 
ble d'enfer > toutes paroles , enr 
chantements et caractères qui ort 
été dites, lues et Célébrées sur 1] 
Corps de mes vifs chevaux, qu'il! 
Soient cassés et brisés en arrièrr 
de moi, SRE 


Pour que les Agneaur devienner, 
beaux et forts. 


PP: le premier né ÿ à som 
E défaut | Je premier venu 


élevez-le de terre le nez VErs vous.,, 
puis dites ; ; 


Ecce lignum crucem ER guo saluss 
Mundi cricem, ne 
Remertez - Je Par terre | rele-. 
vez-le , et dites comme dessus ;. 
faites de même jusqu’à trois fois” 
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* Contre l'Armée à feu. ÿ % <. 
STRE qui conduis l'arme au- 
jourd'hui, que je techarmegige; 

dis-je , que tu m'obéisses ; au nom 


Pére , et du Fils, ét Satanatis : ; 
ites un signe de Roi. à 


Contre le Bouquet chancreux; 
les Fievres, 


We : 

pi prend Îe premier mouton 
venu attaqué du dit mal. Etanc 

urné du côté du soleil levant. 

lui ouvre la gueule , et on 

ononce dedans trois fois les pa | 

les qui suivent; ; ” 

Brac , Cabrac , Carabra, e. 

brac, Cabracam , je te guéris. 

ufflez dans la gueule du mon- 

n à chaque fois, et le jetez par- 

i les autres , ils seront tous 

éris. 11 faut faire autant de 

nes de. croix comme il y en à 

marquées. Ces mêmes paroles , 

rites sur un papièr ; POItÉ au 4 4 

u pendant neuf jours , ons 

t de la fièvre, 


: APE 


re 


we 
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Contre Les avives et tranchées 
_ rouges des Chevaux. 

Lt (nommez ‘lé poil 

appartenant à N., si tu as ll 
avivés, de quelque couleur qu'ellik 
… soient, ét tranchées rouges ou trau 
chesons , ou de trente-six sortit 
d'autres maux ,en cas qu'ils y soien 
Dieu te guérisse et lé bienheureun 
Saint Eloy : au nom du Père, 
du Fils, et du Saint-Esprit; pu 
dire cinq fois Pater et cinq fo) 
Ave été, à genon. #4 


Pour guérir la Foulure et 
lEntorse 


A de satay suratay avaides 
marche. II faur le répéter tro 
fois , frappant le sabot du Cheva 
Si c'est du côté du montoir, frag 
pez de pied gauche. Il sert auss 
pour les hommes, 
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